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BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND FOR DEN DELEGEREDE RETSAKT 

Forslaget indeholder en række vigtige finansielle regler, på grundlag af hvilke de EU-organer, 
der er omhandlet i artikel 208 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning om de finansielle 
regler vedrørende Unionens almindelige budget (i det følgende benævnt "den generelle 
finansforordning"), skal vedtage deres egne finansielle regler. 

Ifølge artikel 208 i den generelle finansforordning skal der i overensstemmelse med 
artikel 290 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (i det følgende benævnt 
"TEUF") vedtages en delegeret retsakt om rammefinansforordningen for de organer, der er 
nedsat i henhold til TEUF og Euratom-traktaten, og som er juridiske personer og modtager 
bidrag over budgettet. I henhold til artikel 290 i TEUF kan Kommissionen i en 
lovgivningsmæssig retsakt kun få delegeret beføjelse til at vedtage almengyldige ikke-
lovgivningsmæssige retsakter, der udbygger eller ændrer visse ikke-væsentlige bestemmelser 
i den lovgivningsmæssige retsakt. 

Forslaget træder i stedet for Kommissionens forordning (EF, Euratom) nr. 2343/2002 om 
rammefinansforordning for de organer, der er omhandlet i artikel 185 i Rådets forordning (EF, 
Euratom) nr. 1605/2002 om finansforordningen vedrørende De Europæiske Fællesskabers 
almindelige budget. 

2. HØRINGER FORUD FOR RETSAKTENS VEDTAGELSE 
Der er tre overordnede principper for forslaget: Teksten skal tilpasses til den generelle 
finansforordning, der skal tages hensyn til konklusionerne i den fælles tilgang fra Europa-
Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og Europa-Kommissionen om decentrale 
agenturer, som blev vedtaget i juli 2012, og der skal foreslås løsninger på de tilbagevendende 
problemer, som agenturerne står over for i deres daglige arbejde. 

Forslaget bygger derfor på resultaterne af den offentlige høring, som fandt sted i 2009/2010 
forud for fremsættelsen af Kommissionens forslag til den generelle finansforordning, der blev 
vedtaget i 2012. Det er desuden inspireret af drøftelserne i den interinstitutionelle 
arbejdsgruppe, som resulterede i den fælles tilgang, og er baseret på en løbende 
meningsudveksling med agenturerne og de relevante generaldirektorater. 

Kommissionen sørgede under forberedelsen og udarbejdelsen af denne delegerede retsakt for 
samtidig, rettidig og hensigtsmæssig fremsendelse af relevante dokumenter til Europa-
Parlamentet og Rådet og gennemførte passende og gennemsigtige høringer i god tid, navnlig 
med eksperter. 

3. JURIDISKE ASPEKTER AF DEN DELEGEREDE RETSAKT 
Forslaget fremsættes i henhold til finansforordningens artikel 208 og 210.  

I rammefinansforordningen fastsættes de vigtigste regler for EU-organernes gennemførelse af 
budgettet. Den følger den generelle finansforordnings struktur: Budgetprincipper, Budgettets 
fastlæggelse og struktur, Finansielle aktører, Forvaltning af indtægter og udgifter, Den interne 
revisor, Indgåelse af offentlige kontrakter, Tilskud, Priser, Regnskabsføring, 
Administrationsbevillinger, Ekstern revision og decharge samt Afsluttende bestemmelser. 

Forslaget ledsages af et arbejdsdokument fra Kommissionens tjenestegrene, som gør det 
muligt at sammenligne dette forslag med Kommissionens forordning 2343/2002 og den 
generelle finansforordning. 
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4. BUDGETMÆSSIGE KONSEKVENSER 
Forslaget har ingen budgetmæssige konsekvenser. 
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KOMMISSIONENS DELEGEREDE FORORDNING (EU) Nr. …/.. 

af 30.9.2013 

om rammefinansforordningen for de organer, der er omhandlet i artikel 208 i Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012  

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 af 
25. oktober 2012 om de finansielle regler vedrørende Unionens almindelige budget og om 
ophævelse af Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2021, særlig artikel 208, og  

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Kommissionens forordning (EF, Euratom) nr. 2343/20022 om rammefinansforordning 
for de organer, som er oprettet af Fællesskaberne, var baseret på Rådets forordning (EF, 
Euratom) nr. 1605/20023. Forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 er blevet erstattet af 
forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012. Forordning (EF, Euratom) nr. 2343/2002 bør 
derfor revideres. Af klarhedshensyn er det nødvendigt at erstatte forordning (EF, 
Euratom) nr. 2343/2002 med en ny forordning. 

(2) Der bør tages hensyn til den fælles erklæring fra Europa-Parlamentet, Rådet for Den 
Europæiske Union og Europa-Kommissionen om decentrale agenturer af 19. juli 2012. 

(3) Visse af bestemmelserne i forordning (EF, Euratom) nr. 2343/2002 bør revideres for at 
tage hensyn til erfaringerne med anvendelsen af disse bestemmelser.  

(4) Denne forordning bør fastlægge de overordnede principper og de grundlæggende regler 
for de organer, der er oprettet i henhold til TEUF og Euratom-traktaten (i det følgende 
benævnt "EU-organer"), og som modtager bidrag over budgettet, uden at dette berører 
oprettelsesakten. EU-organerne bør på grundlag af denne forordning vedtage deres egne 
finansielle regler, der kun må afvige fra forordningen, når det er nødvendigt som følge 
af deres særlige behov, og kun hvis Kommissionen på forhånd giver sit samtykke. 

(5) EU-organer, der er fuldt selvfinansierende, som denne forordning ikke finder 
anvendelse på, bør for at sikre den nødvendige sammenhæng i givet fald indføre 
tilsvarende regler. I overensstemmelse med den fælles erklæring fra Europa-
Parlamentet, Rådet og Kommissionen af 19. juli 2012 bør disse organer forelægge 
Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen en årsrapport om gennemførelsen af 
deres budget og tage behørigt hensyn til deres anmodninger og anbefalinger. 

(6) EU-organerne bør opstille og gennemføre deres budget i overensstemmelse med de fem 
grundlæggende budgetretlige principper – enhed, et realistisk budget, bruttoopgørelse, 

                                                 
1 EUT L 298 af 26.10.2012, s. 1. 
2 Kommissionens forordning (EF, Euratom) nr. 2343/2002 af 19. november 2002 om 

rammefinansforordning for de organer, der er omhandlet i artikel 185 i Rådets forordning (EF, Euratom) 
nr. 1605/2002 om finansforordningen vedrørende De Europæiske Fællesskabers almindelige budget 
(EFT L 357 af 31.12.2002, s. 72). 

3 Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 af 25. juni 2002 om finansforordningen vedrørende De 
Europæiske Fællesskabers almindelige budget (EFT L 248 af 16.9.2002, s. 1). 
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specificering og etårighed, samt principperne om balance, én regningsenhed, forsvarlig 
økonomisk forvaltning og gennemsigtighed. 

(7) Det bør understreges, at Unionens bidrag har en udligningsfunktion. Den del af EU-
organets positive budgetresultat, der overstiger det bidrag, som Unionen har betalt i 
løbet af året, bør tilbagebetales til Unionens budget. 

(8) Når det fastsættes i oprettelsesakten, at indtægterne ud over Unionens bidrag består af 
gebyrer og afgifter, og at indtægterne fra gebyrer og afgifter afsættes til dækning af 
specifikke udgifter, bør EU-organerne have mulighed for at fremføre saldoen i form af 
formålsbestemte indtægter. 

(9) Det bør sikres, at gebyrerne fastsættes på et passende niveau med henblik på at dække 
omkostningerne ved leveringen af tjenesteydelserne og undgå betydelige overskud. 

(10) Delegation af budgetgennemførelsesopgaver til EU-organerne bør være behørigt 
begrundet i opgavernes karakter og EU-organets specifikke ekspertise, samtidig med at 
der sikres en forsvarlig økonomisk forvaltning og omkostningseffektivitet. De 
delegerede opgaver bør være forenelige med oprettelsesakten. 

(11) EU-organerne bør kun have lov til at modtage ad hoc-tilskud, hvis det udtrykkeligt er 
fastsat i de relevante basisretsakter og tilladt i oprettelsesakten. 

(12) I henhold til artikel 50 i forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 skal EU-organet 
deltage i en benchmarkingundersøgelse med andre EU-organer og -institutioner. 

(13) Der bør indføres regler for handlingsplanen for opfølgning af konklusionerne fra de 
overordnede regelmæssige evalueringer for at sikre, at de gennemføres effektivt. 

(14) For at sikre, at programmeringen er konsekvent, bør EU-organet udarbejde et 
dokument, der indeholder den årlige og flerårige programmering under hensyntagen til 
Kommissionens retningslinjer. 

(15) EU-organet bør tilpasse tidsplanen for den årlige og flerårige programmering til 
budgetproceduren for at sikre, at den er effektiv, og at der er sammenhæng mellem alle 
programmeringsdokumenterne. 

(16) Den interne revisionsfunktions og den interne kontrolfunktions nuværende struktur bør 
gøres klarere, og rapporteringskravene bør strømlines. Den interne revisionsfunktion i 
EU-organet bør varetages af Kommissionens interne revisor, som bør foretage 
revisioner, når risiciene retfærdiggør det. Der bør indføres regler for oprettelsen af 
interne revisionsafdelinger og deres måde at fungere på.  

(17) Rapporteringsforpligtelserne bør strømlines. EU-organerne bør fremlægge en 
konsolideret årlig aktivitetsrapport, som indeholder fyldestgørende oplysninger om 
gennemførelsen af deres arbejdsprogram, deres budget, deres plan for 
personalepolitikken og deres forvaltningssystemer og interne kontrolsystemer. 

(18) For at gøre EU-organerne mere omkostningseffektive bør der gives mulighed for at 
dele tjenester eller overføre dem til et andet EU-organ eller til Kommissionen. 
Omkostningseffektiviteten kan navnlig forbedres ved at gøre det muligt at overdrage 
alle eller en del af de opgaver, som påhviler EU-organets regnskabsfører, til 
Kommissionens regnskabsfører. 

(19) Som fastsat i forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 bør der kun gives mulighed for at 
opdele bevillinger, der strækker sig over flere år, i årlige trancher, når oprettelsesakten 
eller basisretsakten åbner mulighed for det, eller når de vedrører 
administrationsudgifter. 
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(20) For at tilpasse reglerne om formålsbestemte indtægter til reglerne i forordning (EU, 
Euratom) nr. 966/2012 bør der fastsættes regler om opdeling af formålsbestemte 
indtægter (interne og eksterne) og om fremførsel af disse indtægter. 

(21) For at tilpasse reglerne om behandling af renter af Unionens bidrag til EU-organet til 
reglerne i forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 bør det fastsættes, at der ikke skal 
betales renter til budgettet.  

(22) Forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 giver mulighed for i bestemte tilfælde at indgå 
en retlig forpligtelse før en budgetmæssig forpligtelse. EU-organerne bør også have 
denne mulighed.  

(23) For at sikre overensstemmelse mellem forordning (EF, Euratom) nr. 2343/2002 og 
forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 bør specifikke bestemmelser om udbud og 
tilskud ikke være tilladt. Anvendelsen af ét sæt regler sikrer, at EU-organets arbejde 
forenkles, og gør det muligt at anvende de retningslinjer og modeller, som 
Kommissionen har udarbejdet. 

(24)  Der bør gives mulighed for, at EU-organet kan tildele priser, for at tilpasse 
bestemmelserne i forordning (EF, Euratom) nr. 2342/2002 til forordning (EU, Euratom) 
nr. 966/2012.  

(25) For at identificere risiciene for faktiske eller opfattede interessekonflikter og sikre, at de 
forvaltes korrekt, bør det kræves, at EU-organerne vedtager regler om forebyggelse og 
forvaltning af interessekonflikter. Disse regler bør tage hensyn til de retningslinjer, som 
Kommissionen har udarbejdet på grundlag af den fælles erklæring fra Europa-
Parlamentet, Rådet og Kommissionen af 19. juli 2012.  

(26) Bestemmelserne om ejendomspolitik, herunder indførelsen af muligheden for, at EU-
organerne kan optage lån, og betingelserne herfor, bør tilpasses til forordning (EU, 
Euratom) nr. 966/2012 for at sikre, at alle EU-organerne og -institutionerne anvender 
de nyligt indførte regler på en ensartet måde.  

(27) Der bør fastsættes overgangsbestemmelser for programmering og rapportering, da 
Kommissionen har brug for tid til at udarbejde de relevante retningslinjer i samarbejde 
med EU-organerne. 

(28) Denne forordning bør træde i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske 
Unions Tidende for at gøre det muligt at vedtage de reviderede finansforordninger for 
EU-organerne inden den 1. januar 2014 for at sikre ensartede regler for den næste 
flerårige finansielle ramme —  

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

AFSNIT I 
ALMINDELIGE BESTEMMELSER  

Artikel 1 
Emne 

Denne forordning fastsætter de væsentligste finansielle regler, på grundlag af hvilke EU-
organet skal vedtage sine egne finansielle regler. EU-organets finansielle regler kan kun afvige 
fra denne forordning, hvis det er nødvendigt på grund af dets særlige behov, og Kommissionen 
på forhånd giver sit samtykke. 
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Artikel 2 
Definitioner 

I denne forordning forstås ved: 

– "oprettelsesakt": det unionsretlige instrument, der fastlægger de vigtigste 
aspekter af oprettelsen af EU-organet og dets arbejde  

– "EU-organets budget": det dokument, der for hvert regnskabsår forudgående 
angiver og godkender de samlede indtægter og udgifter, der skønnes nødvendige 
for EU-organet 

– "EU-organ": ethvert organ som omhandlet i artikel 208 i forordning (EU, 
Euratom) nr. 966/2012 

– "bestyrelse": EU-organets vigtigste interne beslutningsorgan i finansielle og 
budgetmæssige anliggender, uanset dets betegnelse i oprettelsesakten 

– "direktør": den person, der er ansvarlig for at gennemføre bestyrelsens 
afgørelser og EU-organets budget som anvisningsberettiget, uanset den 
pågældendes betegnelse i oprettelsesakten 

– "forretningsudvalg": det interne organ i EU-organet, der bistår bestyrelsen, og 
hvis ansvarsområder og forretningsorden er fastsat i oprettelsesakten. 

Artikel 3 
Tidsrum, datoer og tidsfrister 

Hvor intet andet er bestemt, finder Rådets forordning (EØF, Euratom) nr. 1182/714 anvendelse 
på fristerne i denne forordning. 

Artikel 4 
Beskyttelse af personoplysninger 

Denne forordning berører ikke bestemmelserne i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
95/46/EF5 og Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 45/20016. 

Artikel 5 
Overholdelse af budgetprincipper 

I overensstemmelse med bestemmelserne i denne forordning opstilles og gennemføres EU-
organets budget i overensstemmelse med principperne om enhed, et realistisk budget, 
etårighed, balance, én regningsenhed, bruttoopgørelse, specificering, forsvarlig økonomisk 
forvaltning, der kræver effektiv og produktiv intern kontrol, samt gennemsigtighed.  

                                                 
4 Rådets forordning (EØF, Euratom) nr. 1182/71 af 3. juni 1971 om fastsættelse af regler om tidsfrister, 

datoer og tidspunkter (EFT L 124 af 8.6.1971, s. 1). 
5 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 95/46/EF af 24. oktober 1995 om beskyttelse af fysiske personer 

i forbindelse med behandling af personoplysninger og om fri udveksling af sådanne oplysninger 
(EFT L 281 af 23.11.1995, s. 31). 

6 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 45/2001 af 18. december 2000 om beskyttelse af 
fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger og om fri udveksling af sådanne 
oplysninger (EFT L 8 af 12.1.2001, s. 1). 
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AFSNIT II 
BUDGETPRINCIPPER 

KAPITEL 1 
PRINCIPPERNE OM ENHED OG ET REALISTISK BUDGET 

Artikel 6 
Anvendelsesområdet for EU-organets budget 

1. EU-organets budget omfatter: 

(a) egne indtægter, bestående af alle afgifter og gebyrer, som EU-organet er 
bemyndiget til at opkræve i kraft af de opgaver, det pålægges, samt eventuelle 
andre indtægter 

(b) indtægter omfattende eventuelle finansielle bidrag fra de medlemsstater, hvor 
EU-organet har sæde 

(c) et bidrag fra Unionen 

(d) formålsbestemte indtægter med henblik på finansiering af specifikke udgifter, 
jf. artikel 23, stk. 1 

(e) EU-organets udgifter, herunder administrationsudgifter. 

2. Indtægter, der består af gebyrer og afgifter, afsættes kun til et bestemt formål i 
behørigt begrundede undtagelsestilfælde, som er fastlagt i oprettelsesakten. 

3. Når det i en eller flere oprettelsesakter fastsættes, at klart definerede opgaver 
finansieres separat, eller når EU-organet gennemfører opgaver, som det har fået 
overdraget ved en delegationsaftale, fører det særskilte regnskaber over indtægts- og 
udgiftstransaktionerne. EU-organet identificerer klart hver gruppe af opgaver i sin 
programmering af de menneskelige ressourcer, som indgår i det årlige og flerårige 
programmeringsdokument, der er omhandlet i artikel 32. 

Artikel 7 
Ad hoc-tilskud 

1. EU-organer må ikke modtage ad hoc-tilskud fra budgettet, medmindre det er tilladt i 
oprettelsesakten og udtrykkeligt fastsat i basisretsakten. 

2. Når EU-organet har fået tilladelse til at modtage ad hoc-tidskud, medtages de opgaver, 
som finansieres med disse tilskud, i det årlige arbejdsprogram, der er omhandlet i 
artikel 32, stk. 3. 

Artikel 8 
Delegationsaftaler 

1. Kommissionen overdrager kun budgetgennemførelsesopgaver til EU-organet, når det 
er begrundet i foranstaltningens særlige karakter og EU-organets specifikke 
ekspertise. 

2. Ved valget af EU-organet tages der hensyn til: 

(a) om det er omkostningseffektivt at overdrage de pågældende opgaver 
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(b) indvirkningen på organets ledelsesstruktur og på dets finansielle og 
menneskelige ressourcer. 

3. Når Kommissionen undtagelsesvis overdrager opgaver til EU-organet: 

(a) finder artikel 60 i forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 anvendelse på EU-
organet for så vidt angår de midler, der er afsat til de pågældende opgaver, og 
artikel 96 og 97 i denne forordning finder ikke anvendelse  

(b) nævnes de overdragne opgaver til orientering i EU-organets årlige 
arbejdsprogram, der er omhandlet i artikel 32, stk. 3. 

4. Den anvisningsberettigede hører bestyrelsen, inden delegationsaftalen underskrives, 
jf. dog stk. 2. 

Artikel 9 
Særlige regler om principperne om enhed og et realistisk budget 

1. Enhver indtægt og udgift skal konteres en post på EU-organets budget. 

2. Der må ikke indgås forpligtelser eller anvises betalinger for udgifter, der overstiger de 
godkendte bevillinger på EU-organets budget. 

3. En bevilling må kun opføres på EU-organets budget, hvis den er til en udgift, der 
skønnes nødvendig. 

4. Renter af forfinansieringer fra EU-organets budget tilkommer ikke EU-organet. 

KAPITEL 2 
PRINCIPPET OM ETÅRIGHED 

Artikel 10 
Definition 

Bevillingerne på EU-organets budget gælder for ét regnskabsår, der begynder den 1. januar og 
slutter den 31. december. 

Artikel 11 
Typer af bevillinger 

1. EU-organets budget omfatter ikke-opdelte bevillinger og, når de operationelle behov 
berettiger det, opdelte bevillinger. Opdele bevillinger giver anledning til 
forpligtelsesbevillinger og betalingsbevillinger. 

2. Forpligtelsesbevillinger dækker de samlede omkostninger ved de retlige forpligtelser, 
der indgås i løbet af regnskabsåret. 

3. Betalingsbevillinger dækker de betalinger, der er nødvendige til opfyldelse af retlige 
forpligtelser indgået i regnskabsåret eller tidligere regnskabsår. 

Artikel 12 
Regnskab for indtægter og bevillinger 

1. EU-organets indtægter som omhandlet i artikel 6 opføres for et regnskabsår på 
grundlag af de beløb, der oppebæres i løbet af regnskabsåret. 

2. EU-organets indtægter giver anledning til et tilsvarende beløb i betalingsbevillinger. 
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3. Bevillingerne for et regnskabsår må kun anvendes til dækning af udgifter, som der 
indgås forpligtelser for, og som betales i det pågældende regnskabsår, samt til betaling 
af skyldige beløb hidrørende fra forpligtelser fra tidligere regnskabsår. 

4. Forpligtelserne opføres på grundlag af de retlige forpligtelser, der indgås indtil den 
31. december. 

5. Betalingerne opføres for et regnskabsår på grundlag af de betalinger, som 
regnskabsføreren foretager senest den 31. december i det pågældende regnskabsår. 

Artikel 13 
Indgåelse af forpligtelser for bevillinger 

Så snart EU-organets budget er endeligt vedtaget, kan der indgås forpligtelser for de 
bevillinger, der er opført på EU-organets budget, med virkning fra 1. januar. 

Artikel 14 
Annullering og fremførsel af bevillinger 

1. Bevillinger, der ikke er udnyttet ved udgangen af det regnskabsår, for hvilket de er 
opført, bortfalder. De kan imidlertid fremføres, men dog kun til det følgende 
regnskabsår, hvis bestyrelsen eller, hvis oprettelsesakten åbner mulighed for det, 
forretningsudvalget træffer afgørelse herom senest den 15. februar i overensstemmelse 
med stk. 3 og 4, eller de kan fremføres automatisk i overensstemmelse med stk. 5. 

2. Bevillinger til personaleudgifter kan ikke gøres til genstand for fremførsel. 

3. Ved opdelte forpligtelsesbevillinger og ikke-opdelte bevillinger, for hvilke der ved 
regnskabsårets udløb endnu ikke er indgået forpligtelser, kan der fremføres: 

(a) beløb, der svarer til forpligtelsesbevillinger 

(b) beløb, der svarer til ikke-opdelte bevillinger for så vidt angår byggeprojekter, 
for hvilke størstedelen af de forberedende etaper forud for indgåelsen af 
forpligtelsen er afsluttet pr. 31. december. Der fastsættes bestemmelser om den 
forberedende etape forud for indgåelsen af forpligtelsen i 
gennemførelsesbestemmelserne til finansforordningen for hvert EU-organ. 

Der kan indgås forpligtelser for disse beløb indtil den 31. marts det følgende år eller 
indtil den 31. december det følgende år, såfremt beløbene vedrører ejendomsprojekter. 

4. Ved betalingsbevillinger kan der fremføres beløb, der er nødvendige til opfyldelse af 
tidligere indgåede forpligtelser eller er knyttet til fremførte forpligtelsesbevillinger, 
når de betalingsbevillinger, der er opført under de pågældende budgetposter for det 
følgende regnskabsår, ikke er tilstrækkelige til at dække behovet. 

EU-organet skal i første række anvende de for det indeværende regnskabsår 
godkendte bevillinger og må kun anvende fremførte bevillinger, når førstnævnte 
bevillinger er opbrugt. 

5. Ikke-opdelte bevillinger, der svarer til forpligtelser, som er behørigt indgået ved 
regnskabsårets udløb, fremføres automatisk, dog kun til det følgende regnskabsår. 

6. Fremførte bevillinger, som der ikke er indgået forpligtelser for senest den 31. marts i 
år n+1, annulleres automatisk og identificeres i regnskaberne. 
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Artikel 15 
Fremførselsregler for formålsbestemte indtægter 

Fremførsel af de formålsbestemte indtægter, der er omhandlet i artikel 23, og af uudnyttede og 
disponible bevillinger pr. 31. december hidrørende fra disse indtægter skal overholde følgende 
regler: 

(a) eksterne formålsbestemte indtægter fremføres automatisk og skal anvendes fuldt 
ud, indtil alle aktioner i tilknytning til det program eller den foranstaltning, de er 
bestemt for, er udført; eksterne formålsbestemte indtægter, der modtages i 
programmets eller foranstaltningens sidste år, kan anvendes i det første år for 
det efterfølgende program eller den efterfølgende foranstaltning 

(b) interne formålsbestemte indtægter kan kun fremføres for et år med undtagelse af 
de interne formålsbestemte indtægter, der er omhandlet i artikel 23, stk. 3, 
litra f), som fremføres automatisk.  

Senest den 1. juni i år n+1 informerer EU-organet Kommissionen om gennemførelsen af de 
fremførte formålsbestemte indtægter. 

Artikel 16 
Frigørelse af bevillinger 

Frigørelse af bevillinger i et senere regnskabsår end det regnskabsår, hvor de var opført på EU-
organets budget, som følge af manglende eller ufuldstændig gennemførelse af de 
foranstaltninger, hvortil de var bestemt, bevirker, at de pågældende bevillinger bortfalder. 

Artikel 17 
Forpligtelser 

1. For løbende administrationsudgifter kan der fra den 15. oktober hvert år indgås 
forudgående forpligtelser, der konteres bevillingerne for det følgende regnskabsår. 
Sådanne forpligtelser må dog ikke overstige en fjerdedel af de bevillinger, som 
bestyrelsen har opført under den dertil svarende budgetpost for det løbende 
regnskabsår. De kan ikke vedrøre nye udgifter, der ikke er principielt godkendt i EU-
organets sidste behørigt vedtagne budget. 

2. Udgifter, der skal betales forud, som f.eks. lejeudgifter, kan fra den 1. december give 
anledning til betaling, der konteres bevillingerne for det følgende regnskabsår. I så 
fald finder det i stk. 1 omhandlede loft ikke anvendelse. 

Artikel 18 
Gældende regler i tilfælde af sen vedtagelse af EU-organets budget 

1. Såfremt EU-organets budget ikke er endeligt vedtaget ved regnskabsårets begyndelse, 
finder reglerne i stk. 2-6 anvendelse. 

2. Der kan indgås forpligtelser og foretages betalinger inden for de grænser, der er 
fastsat i stk. 3. 

3. Der kan for hvert relevant kapitel indgås forpligtelser for indtil en fjerdedel af det 
foregående regnskabsårs samlede godkendte bevillinger for det pågældende kapitel, 
forhøjet med en tolvtedel for hver forløben måned. 

 Bevillingerne i oversigten over indtægter og udgifter må ikke overskrides. 
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 Der kan for hvert relevant kapitel foretages månedlige betalinger på indtil en tolvtedel 
af det foregående regnskabsårs godkendte bevillinger for det pågældende kapitel. 
Beløbet må dog ikke overskride en tolvtedel af de bevillinger, der er opført i samme 
kapitel i oversigten over indtægter og udgifter. 

4. Ved det foregående regnskabsårs godkendte bevillinger for det pågældende kapitel, jf. 
stk. 2 og 3, forstås de bevillinger, der er vedtaget i EU-organets budget, herunder 
bevillinger fastsat gennem et ændringsbudget, efter justering for de overførsler, der er 
foretaget i løbet af det pågældende regnskabsår. 

5. På anmodning af direktøren, og hvis kontinuiteten i EU-organets virksomhed og 
forvaltningshensyn nødvendiggør det, kan bestyrelsen bevilge et udgiftsbeløb, der 
overstiger én foreløbig tolvtedel, men ikke den samlede sum af fire foreløbige 
tolvtedele, bortset fra i behørigt begrundede tilfælde, til såvel forpligtelser som 
betalinger ud over dem, der automatisk er til rådighed i overensstemmelse med stk. 2 
og 3. 

De yderligere tolvtedele bevilges med en tolvtedels fulde beløb og kan ikke opdeles. 

6. Hvis fire foreløbige tolvtedele, som er bevilget for et givet kapitel i overensstemmelse 
med stk. 5, ikke er tilstrækkelige til at dække de udgifter, der er nødvendige for at 
undgå at bryde kontinuiteten i EU-organets virksomhed på det område, det 
pågældende kapitel vedrører, kan en overskridelse af det bevillingsbeløb, der er opført 
under det tilsvarende kapitel på EU-organets budget for det foregående regnskabsår, 
undtagelsesvis tillades. Bestyrelsen træffer afgørelse efter proceduren i stk. 5. Det 
samlede beløb for bevillingerne på EU-organets budget for det foregående 
regnskabsår eller i EU-organets budgetforslag må dog under ingen omstændigheder 
overskrides. 

KAPITEL 3 
PRINCIPPET OM BALANCE 

Artikel 19 
Definition og anvendelsesområde 

1. Der skal være balance mellem indtægter og betalingsbevillinger. 

2. Forpligtelsesbevillingerne må ikke overstige Unionens bidrag, forhøjet med de egne 
indtægter og eventuelle andre indtægter som omhandlet i artikel 6. 

3. For organer, hvis indtægter ud over Unionens bidrag består af gebyrer og afgifter, bør 
gebyrerne have et niveau, som ikke genererer et betydeligt overskud. Når der 
gentagne gange opstår et betydeligt positivt eller negativt budgetresultat, jf. artikel 97, 
revideres gebyrernes og afgifternes niveau. 

4. EU-organet må ikke optage lån inden for rammerne af EU-organets budget. 

5. Unionens bidrag til EU-organet udgør et udligningsbidrag for EU-organets budget og 
kan opdeles i et antal betalinger. 

6. EU-organet gennemfører en stram likviditetsstyring under hensyntagen til 
formålsbestemte udgifter for at sikre, at dets likvide midler er begrænset til behørigt 
begrundede behov. Sammen med sine betalingsanmodninger fremlægger det 
detaljerende og ajourførte overslag over sine faktiske likviditetsbehov for hele året, 
herunder oplysninger om formålsbestemte indtægter. 
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Artikel 20 
Budgetresultat fra et regnskabsår 

1. Hvis budgetresultatet, jf. artikel 97, er positivt, tilbagebetales det til Kommissionen op 
til et beløb svarende til det bidrag, som er betalt i løbet af året. Den del af 
budgetresultatet, der overstiger det bidrag fra Unionen, som er betalt i løbet af året, 
opføres på EU-organets budget for det følgende regnskabsår som indtægt. 

Første afsnit finder også anvendelse, når EU-organets indtægter ud over bidraget fra 
Unionen består af gebyrer og afgifter. 

Forskellen mellem det bidrag, der er opført på budgettet, og det bidrag, der rent 
faktisk er betalt til EU-organet, annulleres.  

EU-organet fremlægger senest den 31. januar i år n et overslag over budgetresultatet 
for år n-1, der skal tilbageføres til budgettet senere i år n, som supplement til de 
oplysninger herom, der allerede foreligger vedrørende budgetresultatet for år n-2. 
Kommissionen tager behørigt hensyn til disse oplysninger, når den vurderer EU-
organets finansielle behov i år n+1. 

2. I undtagelsestilfælde, når det fastsættes i oprettelsesakten, at indtægterne fra gebyrer 
og afgifter er formålsbestemt til bestemte former for udgifter, kan EU-organet 
fremføre saldoen fra gebyrer og afgifter som formålsbestemte indtægter til de 
aktiviteter, der vedrører leveringen af de tjenesteydelser, som der betales gebyr af. 

3. Hvis budgetresultatet, jf. artikel 97, er negativt, opføres det på EU-organets budget for 
det følgende regnskabsår som betalingsbevillinger eller modregnes i givet fald i EU-
organets positive budgetresultat i de følgende regnskabsår. 

4. Indtægten eller betalingsbevillingerne opføres på EU-organets budget under 
budgetbehandlingen ved forelæggelse af en ændringsskrivelse efter fremgangsmåden i 
artikel 39 i forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 eller under gennemførelsen af EU-
organets budget ved et ændringsbudget budget. 

KAPITEL 4 
PRINCIPPET OM ÉN REGNINGSENHED 

Artikel 21 
Brug af euroen 

EU-organets budget opstilles og gennemføres i euro, og regnskaberne aflægges i euro. Af 
hensyn til likviditetsstyringen kan regnskabsføreren og, hvis der er tale om forskudskonti, 
forskudsbestyreren dog gennemføre transaktioner i andre valutaer på nærmere vilkår, der 
fastsættes i de finansielle bestemmelser for hvert enkelt EU-organ. 

KAPITEL 5 
PRINCIPPET OM BRUTTOOPGØRELSE 

Artikel 22 
Definition og anvendelsesområde 

Samtlige indtægter skal dække samtlige betalingsbevillinger, jf. dog artikel 23. Indtægter og 
udgifter opføres uden indbyrdes modregning, jf. dog artikel 25. 
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Artikel 23 
Formålsbestemte indtægter 

1. Eksterne formålsbestemte indtægter og interne formålsbestemte indtægter skal 
anvendes til finansiering af bestemte former for udgifter. 

2. Følgende udgør eksterne formålsbestemte indtægter: 

(a) finansielle bidrag fra medlemsstaterne og tredjelande, herunder i begge tilfælde 
deres offentlige organer, enheder eller fysiske personer, til visse af EU-
organernes aktiviteter, for så vidt som det er fastsat i den aftale, der er indgået 
mellem EU-organet og de pågældende medlemsstater, tredjelande eller 
offentlige organer, enheder eller fysiske personer 

(b) indtægter, der har et bestemt formål, såsom indtægter fra fonde, tilskud, gaver 
og testamentsarv 

(c) finansielle bidrag, der ikke er omfattet af litra a), fra tredjelande og fra 
forskellige organer uden for Unionen, til EU-organets aktiviteter 

– indtægter fra ad hoc-tilskud som omhandlet i artikel 7 

– indtægter fra delegationsaftaler som omhandlet i artikel 8 

(d) interne formålsbestemte indtægter som omhandlet i stk. 3, i det omfang, at de er 
supplerende til de andre indtægter, der er omhandlet i litra a-c) i nærværende 
stykke 

(e) indtægter fra gebyrer og afgifter som omhandlet i artikel 6, stk. 2. 

3. Følgende udgør interne formålsbestemte indtægter: 

(a) indtægter fra tredjemand for levering af varer, tjenesteydelser eller bygge- og 
anlægsarbejder udført på dennes anmodning, med undtagelse af gebyrer og 
afgifter som omhandlet i artikel 6, stk. 1, litra a) 

(b) indtægter fra salg af køretøjer, materiel, installationer, materialer samt apparater 
til videnskabelige og tekniske formål, der skal udskiftes eller kasseres, når den 
bogførte værdi er helt afskrevet 

(c) indtægter fra tilbagebetaling i overensstemmelse med artikel 62 af uretmæssigt 
udbetalte beløb 

(d) indtægter fra levering af varer, tjenesteydelser og bygge- og anlægsarbejder, der 
udføres for EU-institutioner eller andre EU-organer 

(e) forsikringserstatninger 

(f) indtægter fra udlejning 

(g) indtægter fra salg af publikationer og film, også på elektroniske medier 

(h) indtægter fra efterfølgende refundering af afgifter i overensstemmelse med 
artikel 25, stk. 3, litra b). 

4. I den relevante oprettelsesakt kan det også foreskrives, at de indtægter, som følger af 
oprettelsesakten, er formålsbestemt til bestemte former for udgifter, jf. dog artikel 23, 
stk. 2, litra e). Medmindre andet er fastlagt i den relevante oprettelsesakt, udgør 
sådanne indtægter interne formålsbestemte indtægter. 
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5. Enhver indtægt efter stk. 2, litra a)-c), og stk. 3, litra a)-d), skal dække samtlige 
direkte eller indirekte udgifter, som den pågældende aktivitet eller det pågældende 
formål medfører. 

6. EU-organets budget skal indeholde posteringsmuligheder for eksterne 
formålsbestemte indtægter og interne formålsbestemte indtægter, og beløbet skal så 
vidt muligt anføres. 

Formålsbestemte indtægter kan kun medtages i overslaget over indtægter og udgifter 
for de beløbs vedkommende, som der er klarhed over på tidspunktet for fastlæggelsen 
af overslaget. 

Artikel 24 
Donationer 

1. Direktøren kan modtage enhver form for donation til fordel for EU-organet såsom 
fonde, tilskud, gaver og testamentsarv. 

2. Donationer, der vil kunne medføre forpligtelser, kan kun modtages efter forudgående 
godkendelse fra bestyrelsen eller, hvis oprettelsesakten åbner mulighed for det, fra 
forretningsudvalget, der træffer afgørelse senest to måneder efter modtagelsen af 
anmodningen. Hvis bestyrelsen eller, hvis oprettelsesakten åbner mulighed for det, 
forretningsudvalget ikke træffer afgørelse inden for denne frist, anses donationen for 
at være accepteret. 

Artikel 25 
Regler om fradrag og kursjusteringer 

1. De følgende fradrag kan finde anvendelse på betalingsanmodninger, for hvilke der 
derefter udstedes betalingsanvisning på nettobeløbet: 

(a) sanktioner, der pålægges parter i indkøbskontrakter eller tilskudsmodtagere 

(b) prisnedslag, bonusser og rabatter fratrukket fakturaer og udgiftsopgørelser 

(c) justeringer for uretmæssigt udbetalte beløb. 

De i stk. 1, litra c), omhandlede justeringer kan foretages i form af direkte fradrag 
mod en ny mellemliggende betaling eller betaling af saldoen til den samme modtager i 
henhold til det kapitel, den artikel og det regnskabsår, hvorunder den overskydende 
udbetaling er konteret. 

Unionens regnskabsregler finder anvendelse på de i første afsnit, litra c), omhandlede 
elementer. 

2. Priser på varer og tjenesteydelser leveret til EU-organet skal opføres på EU-organets 
budget med beløbet eksklusive afgifter, hvis de omfatter afgifter, der refunderes af 
medlemsstaterne i henhold til protokollen vedrørende Den Europæiske Unions 
privilegier og immuniteter, hvis denne protokol finder anvendelse på EU-organet. 

3. Priser på varer og tjenesteydelser leveret til EU-organet kan, hvis de omfatter afgifter, 
der refunderes af tredjelande i henhold til relevante aftaler, opføres på EU-organets 
budget med beløbet: 

(a) eksklusive afgifter, eller 

(b) inklusive afgifter. I så fald betragtes efterfølgende refundering af afgifter som 
interne formålsbestemte indtægter. 
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4. Nationale afgifter, som EU-organet eventuelt har afholdt midlertidigt i henhold til 
stk. 2 og 3, opføres på en midlertidig konto, indtil de er refunderet af den pågældende 
stat. 

5. Et negativt budgetresultat opføres på EU-organets budget som udgifter. 

6. Der kan justeres for kursdifferencer, som registreres under gennemførelsen af EU-
organets budget. Det positive eller negative slutresultat indregnes i regnskabsårets 
budgetresultat. 

KAPITEL 6 
PRINCIPPET OM SPECIFICERING 

Artikel 26 
Almindelige bestemmelser 

Bevillingerne fordeles på afsnit og kapitler. Kapitlerne underinddeles i artikler og konti. 

Artikel 27 
Overførsler 

1. Direktøren kan overføre bevillinger: 

(a) fra et afsnit til et andet, dog højst 10 % af regnskabsårets bevillinger under den 
budgetpost, hvorfra overførslen foretages 

(b) fra et kapitel til et andet og fra en artikel til en anden uden begrænsninger. 

2. Ud over den grænse, som er nævnt i stk. 1, kan direktøren foreslå bestyrelsen eller, 
hvis oprettelsesakten åbner mulighed for det, forretningsudvalget, at der foretages 
overførsler af bevillinger fra et afsnit til et andet. Bestyrelsen eller, hvis 
oprettelsesakten åbner mulighed for det, forretningsudvalget har en frist på tre uger til 
at gøre indsigelse mod sådanne overførsler. Efter fristens udløb betragtes overførslen 
som vedtaget. 

3. Forslagene til overførsler og de overførsler, der er foretaget i overensstemmelse med 
stk. 1 og 2, ledsages af relevante og detaljerede begrundelser med en redegørelse for 
bevillingsanvendelsen og de anslåede behov indtil regnskabsårets udgang såvel for de 
poster, hvortil bevillingerne overføres, som for de poster, hvorfra bevillingerne 
overføres. 

4. Direktøren underretter hurtigst muligt bestyrelsen om alle overførsler, der er foretaget. 
Direktøren underretter Europa-Parlamentet og Rådet om alle overførsler, der er 
gennemført i henhold til stk. 2. 

Artikel 28 
Specifikke regler for overførsler 

1. Der kan kun overføres bevillinger til poster på EU-organets budget, hvorunder der på 
EU-organets budget er opført en bevilling eller er anført et pro memoria (p.m.). 

2. Bevillinger, der modsvares af formålsbestemte indtægter, kan kun overføres, hvis 
disse indtægter bevarer deres oprindelige formål. 
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KAPITEL 7 
PRINCIPPET OM FORSVARLIG ØKONOMISK FORVALTNING 

Artikel 29 
Principperne om sparsommelighed, produktivitet og effektivitet/Princippet om forsvarlig 

økonomisk forvaltning 

1. Bevillingerne skal anvendes i overensstemmelse med princippet om forsvarlig 
økonomisk forvaltning, dvs. i overensstemmelse med principperne om 
sparsommelighed, produktivitet og effektivitet. 

2. I henhold til princippet om sparsommelighed skal de ressourcer, som EU-organet 
bruger til udførelse af sine aktiviteter, stilles til rådighed på det rette tidspunkt, i den 
rigtige mængde og kvalitet samt til den mest fordelagtige pris. 

Princippet om produktivitet vedrører et optimalt forhold mellem de anvendte 
ressourcer og de opnåede resultater.  

Princippet om effektivitet vedrører indfrielse af de opstillede specifikke mål og 
opnåelse af de forventede resultater. 

3. EU-organet foretager en benchmarkingundersøgelse som omhandlet i artikel 50 i 
forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012. 

Benchmarkingundersøgelsen skal omfatte: 

– en gennemgang af EU-organets horisontale tjenesters effektivitet  

– en cost-benefit-analyse af fordelene ved at være fælles om tjenester eller 
overføre dem fuldstændigt til et andet EU-organ eller Kommissionen.  

Når EU-organet foretager den benchmarkingundersøgelse, der er omhandlet i første 
og andet afsnit, træffer det de nødvendige foranstaltninger til at undgå 
interessekonflikter. 

4. Der skal opstilles specifikke, målelige, realiserbare, relevante og tidsbestemte 
målsætninger for alle de aktivitetsområder, som EU-organets budget omfatter. Det 
kontrolleres ved hjælp af resultatindikatorer for hver enkelt aktivitet, om disse 
målsætninger er opfyldt, og direktøren fremsender oplysningerne til bestyrelsen. Disse 
oplysninger fremsendes hvert år og skal senest foreligge i de dokumenter, der ledsager 
forslaget til EU-organets budget. 

5. Med henblik på at forbedre beslutningstagningen foretager EU-organet forudgående 
vurderinger og efterfølgende evalueringer i overensstemmelse med de retningslinjer, 
som Kommissionen har fastlagt. Disse vurderinger og evalueringer skal omfatte alle 
de programmer og aktiviteter, der giver anledning til store udgifter, og resultaterne 
heraf sendes til bestyrelsen. 

6. Direktøren udarbejder en handlingsplan med henblik på opfølgning af konklusionerne 
af de vurderinger og evalueringer, der er omhandlet i stk. 5, og aflægger rapport om 
de fremskridt, der er gjort, to gange om året til Kommissionen og regelmæssigt til 
bestyrelsen. 

7. Bestyrelsen kontrollerer gennemførelsen af den handlingsplan, der er omhandlet i 
stk. 6. 
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Artikel 30 
Intern kontrol med budgetgennemførelsen 

1. EU-organets budget gennemføres under overholdelse af en effektiv og produktiv 
intern kontrol. 

2. Med henblik på gennemførelsen af EU-organets budget defineres intern kontrol som 
en proces, der finder anvendelse på alle niveauer i forvaltningen og har til formål at 
give en rimelig sikkerhed for, at følgende målsætninger opfyldes: 

(a) effektivitet, produktivitet og sparsommelighed i transaktionerne 

(b) pålidelig rapportering 

(c) beskyttelse af aktiver og oplysninger 

(d) forebyggelse, afsløring, korrektion af og opfølgning på svig og 
uregelmæssigheder 

(e) tilfredsstillende styring af risiciene i forbindelse med de underliggende 
transaktioners lovlighed og formelle rigtighed under hensyntagen til 
programmernes flerårige karakter samt de pågældende betalingers art. 

3. En effektiv intern kontrol er baseret på bedste internationale praksis og omfatter bl.a.: 

(a) adskillelse af opgaver 

(b) en passende strategi for risikostyring og kontrol, herunder kontrol på 
modtagerniveau 

(c) undgåelse af interessekonflikter 

(d) tilstrækkelige revisionsspor og dataintegritet i datasystemer 

(e) procedurer for overvågning af resultaterne og for opfølgning på konstaterede 
svagheder i den interne kontrol og undtagelser 

(f) regelmæssig vurdering af, om det interne kontrolsystem fungerer, som det skal. 

4. En produktiv intern kontrol er baseret på følgende elementer: 

(a) gennemførelse af en hensigtsmæssig strategi for risikostyring og kontrol, som 
koordineres blandt relevante aktører i kontrolkæden 

(b) tilgængeligheden af kontrolresultaterne for alle relevante aktører i kontrolkæden 

(c) tillid, hvor det er berettiget, til uafhængige revisionsudtalelser, såfremt 
kvaliteten af det arbejde, der ligger til grund herfor, er tilstrækkelig og 
acceptabel, og arbejdet er udført i overensstemmelse med aftalte standarder 

(d) rettidig anvendelse af korrigerende foranstaltninger, herunder i givet fald 
afskrækkende sanktioner 

(e) afskaffelse af gentagne kontroller 

(f) forbedring af cost-benefit-forholdet for kontrol. 
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KAPITEL 8 
PRINCIPPET OM GENNEMSIGTIGHED 

Artikel 31 
Offentliggørelse af regnskaber, budgetter og beretninger 

1. EU-organets budget opstilles og gennemføres og regnskaberne aflægges i 
overensstemmelse med princippet om gennemsigtighed. 

2. En oversigt over EU-organets budget og EU-organets eventuelle ændringsbudgetter i 
deres endeligt vedtagne form offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende senest 
tre måneder efter vedtagelsen. 

Oversigten indeholder de fem vigtigste indtægtsposter, de fem vigtigste udgiftsposter i 
EU-organets administrative budget og driftsbudget, stillingsfortegnelsen og et 
overslag over antallet af kontraktansatte, udtrykt i fuldtidsækvivalenter, som der er 
opført bevillinger til på budgettet, og udstationerede nationale eksperter. Den angiver 
også tallene for det foregående år. 

3. EU-organets budget, herunder stillingsfortegnelsen og EU-organets 
ændringsbudgetter i endeligt vedtaget form samt oplysninger om antallet af 
kontraktansatte, udtrykt i fuldtidsækvivalenter, som der er opført bevillinger til på 
budgettet, og udstationerede nationale eksperter, sendes i deres endeligt vedtagne 
form til Europa-Parlamentet og Rådet, Revisionsretten og Kommissionen til 
orientering og offentliggøres på det pågældende EU-organs hjemmeside senest fire 
uger efter vedtagelsen. 

4. EU-organet offentliggør senest den 30. juni i det følgende regnskabsår på sin 
hjemmeside oplysninger om modtagerne af midler fra EU-organets budget, herunder 
eksperter, som der er indgået kontrakt med efter artikel 89, i overensstemmelse med 
artikel 21, stk. 2, 3 og 4, i Kommissionens delegerede forordning (EU) nr. 1268/20127 
ved brug af en standardopstilling. De offentliggjorte oplysninger skal være 
lettilgængelige, overskuelige og dækkende. Oplysningerne stilles til rådighed under 
behørig iagttagelse af de krav om fortrolighed og sikkerhed, især beskyttelse af 
personoplysninger, der er fastsat i forordning (EF) nr. 45/2001. 

                                                 
7 Kommissionens delegerede forordning (EU) nr. 1268/2012 af 29. oktober 2012 om 

gennemførelsesbestemmelser til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 
om de finansielle regler vedrørende Unionens almindelige budget (EUT L 362 af 31.12.2012, s. 1). 
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AFSNIT III 
BUDGETTETS FASTLÆGGELSE OG STRUKTUR 

KAPITEL 1 
Fastlæggelse af EU-organets budget 

Artikel 32 
Årlig og flerårig programmering 

1. EU-organet udarbejder et programmeringsdokument, der indeholder den årlige og 
flerårige programmering under hensyntagen til Kommissionens retningslinjer. 

2. I det flerårige program fastsættes: 

– den samlede strategiske programmering, herunder mål, forventede resultater og 
resultatindikatorer 

– ressourceplanen, herunder det flerårige budget og personalebehovet. 

Ressourceplanen omfatter kvalitative og kvantitative oplysninger om 
personalebehovet og budgetmæssige spørgsmål til rapporteringsformål, navnlig:  

– for år n-1 og n oplysninger om antallet af tjenestemænd, midlertidigt ansatte og 
kontraktansatte som defineret i vedtægten samt om antallet af udstationerede 
nationale eksperter 

– for år n-1 et skøn over de i artikel 97 omhandlede budgettransaktioner og 
oplysninger om værtsmedlemsstatens bidrag i form af naturalydelser 

– for år n+1 et skøn over antallet af tjenestemænd, midlertidigt ansatte og 
kontraktansatte som defineret i vedtægten 

– for de efterfølgende år et vejledende budget og en personaleplan. 

Kommissionen sender EU-organet en udtalelse fra de relevante tjenestegrene i 
Kommissionen om udkastet til personaleplanen. 

Såfremt EU-organet ikke tager udtalelsen fra Kommissionens tjenestegrene fuldt ud i 
betragtning, skal det afgive fyldestgørende forklaring til Kommissionen herom. 

Ressourceplanen ajourføres årligt. Den strategiske programmering ajourføres, når det 
er nødvendigt, navnlig med henblik på resultaterne af de overordnede evalueringer, 
der er omhandlet i oprettelsesakten. 

3. EU-organets årlige arbejdsprogram indeholder detaljerede mål og forventede 
resultater, herunder resultatindikatorer. Det indeholder endvidere en beskrivelse af 
den eller de foranstaltninger, der skal finansieres, og en angivelse af de dertil svarende 
finansielle og menneskelige ressourcer, der er tildelt hver foranstaltning. Det årlige 
arbejdsprogram skal være i overensstemmelse med det i stk. 1 nævnte flerårige 
program. 

Den skal indeholde klare oplysninger om, hvilke af EU-organets opgaver der er blevet 
tilføjet, ændret eller ikke videreføres i forhold til det foregående regnskabsår. 

4. Enhver væsentlig ændring af det årlige arbejdsprogram vedtages efter samme 
procedure som det oprindelige arbejdsprogram i overensstemmelse med 
bestemmelserne i oprettelsesakten og artikel 33 i denne forordning. 
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Bestyrelsen kan uddelegere beføjelser til EU-organets anvisningsberettigede til at 
foretage ikke-væsentlige ændringer af det årlige arbejdsprogram. 

Artikel 33 
Fastlæggelse af budgettet 

1. Budgettet fastlægges i overensstemmelse med bestemmelserne i oprettelsesakten. 

2. EU-organet sender senest den 31. januar hvert år Kommissionen et foreløbigt udkast 
til overslag over sine indtægter og udgifter samt de generelle retningslinjer, der ligger 
til grund for overslaget.  

3. I overensstemmelse med artikel 37 i forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 sender 
EU-organet hvert år Kommissionen, Europa-Parlamentet og Rådet et overslag over 
sine indtægter og udgifter, som fastsat i oprettelsesakten. 

4. Overslaget over EU-organets indtægter og udgifter omfatter: 

(a) en stillingsfortegnelse, der angiver antallet af faste og midlertidige stillinger i 
hver lønklasse inden for hver kategori, som godkendes inden for rammerne af 
budgetbevillingerne 

(b) i tilfælde af ændring af antallet af ansatte, en begrundelse for de nye stillinger, 
der anmodes om 

(c) et kvartalsoverslag over kasseudbetalinger og kasseindbetalinger 

(d) oplysninger om opfyldelsen af alle målsætninger, der tidligere er opstillet for de 
forskellige aktiviteter. Resultatet af evalueringerne behandles og bruges til at 
vise, hvilke fordele en forøgelse eller nedsættelse af EU-organets foreslåede 
budget i forhold til dets budget for år n vil kunne indebære. 

5. EU-organet sender senest den 31. januar hvert år Kommissionen, Europa-
Parlamentets og Rådet udkastet til det i artikel 32 omhandlede 
programmeringsdokument samt enhver ajourført senere version af dette dokument.  

6. Som led i proceduren for vedtagelse af budgettet sender Kommissionen EU-organets 
overslag til Europa-Parlamentet og Rådet og foreslår det bidrag til EU-organet og det 
personale, som den mener er nødvendigt for dette. Kommissionen fremlægger et 
udkast til EU-organets stillingsfortegnelse og et overslag over antallet af 
kontraktansatte og udstationerede nationale eksperter angivet i fuldtidsækvivalenter, 
som der foreslås bevillinger til, så snart Kommissionens har udarbejdet et 
budgetforslag. 

7. Europa-Parlamentet og Rådet vedtager EU-organets stillingsfortegnelse og enhver 
efterfølgende ændring hertil i overensstemmelse med artikel 38, stk. 1. 
Stillingsfortegnelsen offentliggøres i et bilag til sektion III – Kommission – i 
budgettet. 

8. EU-organets budget, stillingsfortegnelsen og det programmeringsdokument, der er 
omhandlet i artikel 32, vedtages af bestyrelsen. De bliver endelige efter den endelige 
vedtagelse af budgettet, der angiver bidraget og stillingsfortegnelsen, og EU-organets 
budget justeres eventuelt i overensstemmelse hermed. 

9. Når Kommissionen tildeler et EU-organ nye opgaver, skal den, uden at det berører de 
lovgivningsmæssige procedurer for ændring af oprettelsesakten, sende Europa-
Parlamentet og Rådet de nødvendige oplysninger til vurdering af virkningen af de nye 
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opgaver på EU-organets ressourcer med henblik på i givet fald at revidere 
finansieringen af EU-organet. 

Artikel 34 
Ændringsbudgetter 

Enhver ændring af EU-organets budget, herunder stillingsfortegnelsen, er genstand for et 
ændringsbudget, der vedtages efter samme procedure som EU-organets oprindelige budget i 
overensstemmelse med bestemmelserne i oprettelsesakten og artikel 33 i denne forordning. 

KAPITEL 2 
EU-ORGANETS BUDGETS STRUKTUR OG UDFORMNING 

Artikel 35 
EU-organets budgets struktur 

EU-organets budget består af en oversigt over indtægter og en oversigt over udgifter. 

Artikel 36 
Kontoplan 

Hvis arten af EU-organets aktiviteter berettiger det, skal oversigten over udgifter være opstillet 
efter en kontoplan opdelt efter formål. Kontoplanen fastlægges af EU-organet og sondrer klart 
mellem administrationsbevillinger og aktionsbevillinger. 

Artikel 37 
Udformningen af EU-organets budget 

EU-organets budget viser: 

1. i oversigten over indtægter: 

(a) overslag over EU-organets indtægter i det pågældende regnskabsår 
("regnskabsår n") 

(b) de anslåede indtægter i det foregående regnskabsår og indtægterne i 
regnskabsåret n–2 

(c) de relevante anmærkninger for hver indtægtspost 

2. i den almindelige oversigt over udgifter: 

(a) forpligtelses- og betalingsbevillingerne for regnskabsår n 

(b) forpligtelses- og betalingsbevillingerne for det foregående regnskabsår, og de 
indgåede udgiftsforpligtelser og de betalte udgifter i regnskabsåret n–2, 
sidstnævnte også opført som procentdel af EU-organets budget for 
regnskabsår n 

(c) en oversigt over forfaldsplanerne for de betalinger, der skal foretages i 
efterfølgende regnskabsår som følge af budgetmæssige forpligtelser indgået i 
tidligere regnskabsår 

(d) de relevante anmærkninger for hver underinddeling. 
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Artikel 38 
Regler for stillingsfortegnelsen for personale 

1. Den stillingsfortegnelse, der er omhandlet i artikel 33, skal ud for det antal stillinger, 
der godkendes for det pågældende regnskabsår, vise antallet af godkendte stillinger 
for det foregående regnskabsår samt antallet af reelt besatte stillinger. Dette er en 
ufravigelig grænse for EU-organet. Ingen udnævnelser kan finde sted ud over denne 
grænse. 

Dog kan bestyrelsen ændre stillingsfortegnelsen med indtil 10 % af de godkendte 
stillinger, undtagen for så vidt angår lønklasse AD 16, AD 15, AD 14 og AD 13, 
forudsat at følgende betingelser er opfyldt: 

(a) omfanget af personalebevillingerne for hele regnskabsåret må ikke berøres 

(b) det samlede antal godkendte stillinger for stillingsfortegnelsen må ikke 
overskrides 

(c) EU-organet har deltaget i en benchmarkingundersøgelse med andre EU-organer 
iværksat gennem Kommissionens personalescreening.  

2. Som en undtagelse fra stk. 1, andet afsnit, kan der kompenseres for virkningerne af 
deltidstjeneste, der er godkendt af ansættelsesmyndigheden i overensstemmelse med 
vedtægten. Når en ansat anmoder om tilbagetrækning af godkendelsen inden udløbet 
af den tildelte periode, træffer EU-organet hurtigst muligt passende foranstaltninger til 
sikre, at det samlede antal, som er omhandlet i stk. 1, litra b), andet afsnit, overholdes. 
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AFSNIT IV 
GENNEMFØRELSE AF EU-ORGANETS BUDGET 

KAPITEL 1 
Almindelige bestemmelser 

Artikel 39 
Budgetgennemførelse i overensstemmelse med princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning 

1. Direktøren udøver funktionen som anvisningsberettiget. Direktøren har ansvaret for 
gennemførelsen af budgettet med hensyn til indtægter og udgifter i overensstemmelse 
med de finansielle bestemmelser for EU-organet og princippet om forsvarlig 
økonomisk forvaltning på eget ansvar og inden for rammerne af de givne bevillinger. 

2. Uden at dette berører den anvisningsberettigedes ansvar med hensyn til forebyggelse 
og afsløring af svig og uregelmæssigheder, deltager organet i Det Europæiske Kontor 
for Bekæmpelse af Svigs aktiviteter til bekæmpelse af svig. 

Artikel 40 
Delegation af beføjelser vedrørende budgetgennemførelsen 

1. Direktøren kan delegere sine beføjelser vedrørende gennemførelsen af budgettet til 
ansatte i EU-organet, der er omfattet af vedtægten, på de betingelser, der er fastlagt i 
de finansielle bestemmelser for EU-organet, som bestyrelsen har vedtaget. De 
befuldmægtigede kan kun handle inden for rammerne af de beføjelser, som de 
udtrykkeligt har fået overdraget. 

2. Den befuldmægtigede kan subdelegere de modtagne beføjelser på de betingelser, der 
er fastsat i gennemførelsesbestemmelserne til denne forordning, jf. artikel 114. Enhver 
subdelegation kræver direktørens udtrykkelige godkendelse. 

Artikel 41 
Interessekonflikter 

1. Finansielle aktører som omhandlet i kapitel 2 i dette afsnit og andre personer, der er 
beskæftiget med budgetgennemførelse og forvaltning, herunder forberedende 
foranstaltninger med henblik herpå, revision eller kontrol, foretager ikke handlinger, 
der vil kunne medføre, at den pågældendes egne interesser kommer i konflikt med 
Unionens interesser.  

Opstår der risiko for en sådan interessekonflikt, har den pågældende pligt til at afholde 
sig fra at foretage handlingen og til at forelægge sagen for den kompetente 
myndighed, som skriftligt fastslår, om der eksisterer en interessekonflikt. Hvis der 
konstateres en interessekonflikt, skal den pågældende indstille alle sine aktiviteter 
vedrørende den pågældende sag. Den kompetente myndighed træffer alle eventuelle 
yderligere, hensigtsmæssige foranstaltninger. 

2. Med henblik på stk. 1 er der tale om interessekonflikt, når en upartisk og objektiv 
udøvelse af de opgaver, der påhviler en finansiel aktør eller en anden person 
omhandlet i stk. 1, bringes i fare af familiemæssige, følelsesmæssige, politiske, 
nationale eller økonomiske grunde eller ethvert andet interessefællesskab med 
tilskudsmodtageren. 
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3. Den i stk. 1 omhandlede kompetente myndighed er den pågældende aktørs hierarkisk 
foresatte. Hvis aktøren er direktøren, er bestyrelsen eller, hvis oprettelsesakten åbner 
mulighed for det, forretningsudvalget den hierarkisk foresatte. 

4. EU-organet vedtager regler om forebyggelse og forvaltning af interessekonflikter. 

Artikel 42 
Metoder til gennemførelse af EU-organets budget 

1. EU-organets budget gennemføres af direktøren i de tjenester, som er undergivet 
direktørens myndighed. 

2. I det omfang, det er nødvendigt, kan opgaver af teknisk, administrativ, forberedende 
eller underordnet art, der ikke indebærer udøvelse af offentlig myndighed eller 
udøvelse af skønsbeføjelser, på kontraktbasis overlades til eksterne, privatretlige 
enheder eller organer. 

KAPITEL 2 
Finansielle aktører 

AFDELING 1 
PRINCIPPET OM ADSKILLELSE AF FUNKTIONER 

Artikel 43 
Adskillelse af funktioner 

Funktionerne som anvisningsberettiget og regnskabsfører er adskilte og indbyrdes uforenelige. 

AFDELING 2 
DEN ANVISNINGSBERETTIGEDE 

Artikel 44 
Den anvisningsberettigedes beføjelser og opgaver 

1. Den anvisningsberettigede skal sørge for, at indtægter modtages, og udgifter afholdes 
i overensstemmelse med princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning, og sikre 
deres lovlighed og formelle rigtighed. 

2. Med henblik på stk. 1 etablerer den anvisningsberettigede i overensstemmelse med 
minimumsstandarder fastsat af bestyrelsen eller, hvis oprettelsesakten åbner mulighed 
for det, forretningsudvalget på baggrund af de standarder, som Kommissionen har 
fastlagt for sine egne tjenestegrene, og under behørigt hensyn til de risici, der er 
forbundet med forvaltningsmiljøet og arten af de finansierede foranstaltninger, en 
organisatorisk struktur samt interne kontrolsystemer, der er tilpasset den 
anvisningsberettigedes opgaver.  

Etableringen af en sådan struktur og sådanne systemer understøttes af en omfattende 
risikoanalyse, der tager hensyn til deres omkostningseffektivitet. 

Den anvisningsberettigede kan inden for sine tjenestegrene etablere en ekspertise- og 
rådgivningsfunktion, som skal hjælpe vedkommende med at forebygge risici i 
forbindelse med vedkommendes aktiviteter. 
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3. Afholdelse af udgifter omfatter, at den anvisningsberettigede indgår budgetmæssige 
og retlige forpligtelser, fastsætter udgifter og anviser betalinger samt foretager de 
handlinger, der er nødvendige forud for anvendelsen af bevillingerne. 

4. Modtagelse af indtægter omfatter udfærdigelse af overslag over fordringer, 
fastlæggelse af udestående fordringer og udstedelse af indtægtsordrer. Den omfatter 
om nødvendigt også afkald på konstaterede fordringer. 

5. Den anvisningsberettigede opbevarer bilagene vedrørende gennemførte transaktioner i 
fem år at regne fra datoen for beslutningen om meddelelse af decharge for 
gennemførelse af EU-organets budget. Personoplysninger i bilag slettes om muligt, 
når disse oplysninger ikke er nødvendige med henblik på budgetdecharge, kontrol og 
revision. Under alle omstændigheder finder artikel 37, stk. 2, i forordning (EF) 
nr. 45/2001 anvendelse med hensyn til opbevaring af trafikdata. 

Artikel 45 
Forudgående kontrol 

1. Hver transaktion som omhandlet i artikel 44 er genstand for mindst en forudgående 
kontrol af såvel de operationelle som de finansielle aspekter af transaktionen på 
grundlag af skrivebordskontrol af bilag og de foreliggende resultater af allerede udført 
kontrol. 

Efterfølgende kontrol omfatter indledning og efterprøvning af en transaktion. 

2. Ved indledning af en transaktion forstås samtlige handlinger, som går forud for de 
anvisningsberettigedes iværksættelse af foranstaltninger til gennemførelse af EU-
organets budget, jf. artikel 33 og 34. 

3. Ved forudgående kontrol af en transaktion forstås alle forudgående tjek, som foretages 
af den anvisningsberettigede med henblik på at kontrollere transaktionens 
operationelle og finansielle aspekter. 

4. Den forudgående kontrol skal efterprøve overensstemmelsen mellem de krævede 
bilag og andre tilgængelige oplysninger. Omfanget af den forudgående kontrol med 
hensyn til hyppighed og intensitet fastlægges af den ansvarlige anvisningsberettigede 
ud fra en vurdering af risici og omkostningseffektivitet. I tilfælde af tvivl kan den 
anvisningsberettigede, som er ansvarlig for fastsættelsen af den pågældende betaling, 
som et led i den forudgående kontrol anmode om yderligere oplysninger eller udføre 
kontrol på stedet med henblik på at opnå rimelig sikkerhed.  

Formålet med den forudgående kontrol er at fastslå: 

(a) udgiftens formelle rigtighed og overensstemmelse med gældende bestemmelser 

(b) anvendelsen af det i artikel 29 omhandlede princip om forsvarlig økonomisk 
forvaltning.  

I forbindelse med forudgående kontrol kan den anvisningsberettigede betragte en 
række ensartede individuelle transaktioner vedrørende løbende udgifter til løn, 
pensioner, godtgørelse af udgifter i forbindelse med tjenesterejser og udgifter til 
lægebehandling som én transaktion. 

5. For hver enkelt transaktion udføres efterprøvningen af andre ansatte end dem, der 
indledte transaktionen. De ansatte, der udfører efterprøvningen af en transaktion, er 
ikke underordnet dem, der indledte transaktionen. 
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Artikel 46 
Efterfølgende kontrol 

1. Den anvisningsberettigede kan foranstalte efterfølgende kontrol for at efterprøve 
transaktioner, der allerede er godkendt som følge af en forudgående kontrol. Denne 
kontrol kan foretages stikprøvevis på grundlag af en risikoanalyse. 

2. Den efterfølgende kontrol kan udføres på grundlag af dokumenter og i givet fald på 
stedet. 

Den efterfølgende kontrol skal sikre, at de transaktioner, der finansieres over EU-
organets budget, er korrekt gennemført, og navnlig at de kriterier, der er omhandlet i 
artikel 45, stk. 4, er overholdt. 

Resultatet af den efterfølgende kontrol gennemgås mindst én gang om året af den 
anvisningsberettigede for at fastslå eventuelle systemiske problemer. Den 
anvisningsberettigede træffer forholdsregler for at afhjælpe sådanne problemer. 

Den risikoanalyse, der er omhandlet i stk. 1, revideres i lyset af kontrolresultaterne og 
andre relevante oplysninger. 

For så vidt angår flerårige programmer, fastlægger den anvisningsberettigede en 
flerårig kontrolstrategi med nærmere angivelse af kontrollens art og omfang i løbet af 
perioden og af metoden til måling af resultaterne år for år med henblik på den årlige 
proces for opnåelse af sikkerhed. 

3. Den forudgående kontrol udføres af andre ansatte end dem, der er ansvarlige for den 
efterfølgende kontrol. De ansatte, der er ansvarlige for den efterfølgende kontrol, kan 
ikke være underordnet de ansatte, der er ansvarlige for den forudgående kontrol. 

Hvis den anvisningsberettigede gennemfører finansielle revisioner af 
tilskudsmodtagere ved efterfølgende kontrol, skal de pågældende revisionsregler være 
klare, konsekvente og gennemsigtige og skal respektere både EU-organets og de 
reviderede enheders rettigheder. 

4. Ansatte med ansvar for kontrollen med den økonomiske forvaltning, der er omhandlet 
i stk. 3, skal have den nødvendige faglige kompetence. De skal overholde en særlig 
kodeks af faglige standarder, der fastlægges af EU-organet og er baseret på de 
standarder, Kommissionen har fastlagt for sine egne tjenestegrene. 

Artikel 47 
Konsolideret årlig aktivitetsrapport 

1. Den anvisningsberettigede redegør over for bestyrelsen for sin virksomhed i en 
konsolideret årlig aktivitetsrapport, der indeholder: 

(a) oplysninger om: 

– gennemførelsen af organets årlige arbejdsprogram, budget og 
personaleressourcer, jf. artikel 38 

– forvaltningssystemer og interne kontrolsystemer, herunder et resumé af 
antallet og typer af interne revisioner, der er foretaget af den interne 
revisor, de interne revisionsfunktioner, de henstillinger, der er fremsat, og 
den opfølgning, der har fundet sted i forbindelse med disse henstillinger 
og i forbindelse med henstillinger fra tidligere år, jf. artikel 82 og 83  
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– eventuelle bemærkninger fremsat af Revisionsrettens, og den opfølgning, 
der har fundet sted i forbindelse med disse bemærkninger 

– årsregnskabet og beretningen om den budgetmæssige og økonomiske 
forvaltning, jf. dog artikel 92, 96 og 97 

(b) en erklæring, hvori den anvisningsberettigede bekræfter, at vedkommende, 
medmindre andet er præciseret i eventuelle forbehold vedrørende afgrænsede 
indkomst- og udgiftsområder, har rimelig sikkerhed for, at: 

– oplysningerne i den anvisningsberettigedes beretning giver et retvisende 
billede 

– de midler, der var afsat til de i beretningen beskrevne aktiviteter, er 
anvendt til de tilsigtede formål og i overensstemmelse med principperne 
for forsvarlig økonomisk forvaltning 

– de eksisterende kontrolprocedurer giver den nødvendige garanti for de 
underliggende transaktioners lovlighed og formelle rigtighed. 

Den konsoliderede årlige aktivitetsrapport skal redegøre for resultaterne af de 
gennemførte transaktioner i forhold til de opstillede mål og for de dermed forbundne 
risici samt for, hvordan de disponible ressourcer er udnyttet, og for de interne 
kontrolsystemers effektivitet og produktivitet og skal bl.a. indeholde en samlet 
vurdering af kontrollernes omkostninger og fordele.  

Den konsoliderede årlige aktivitetsrapport fremlægges for bestyrelsen til vurdering. 

2. Senest den 1. juli hvert år fremsender bestyrelsen den konsoliderede årlige 
aktivitetsrapport og deres vurderingen heraf til Revisionsretten, Kommissionen, 
Europa-Parlamentet og Rådet. 

3. Yderligere rapporteringskrav kan fastsættes i oprettelsesakten i behørigt begrundede 
undtagelsestilfælde, navnlig hvor det område, som organet opererer inden for, kræver 
det. 

Artikel 48 
Beskyttelse af Unionens finansielle interesser 

1. Hvis en ansat, der deltager i den økonomiske forvaltning og kontrollen med 
transaktionerne, mener, at en beslutning, som dennes overordnede pålægger 
vedkommende at føre ud i livet eller acceptere, er i modstrid med gældende regler, 
med principperne om forsvarlig økonomisk forvaltning eller med de faglige regler, 
som vedkommende skal overholde, underretter vedkommende skriftligt sin direktør, 
som svarer skriftligt. Hvis direktøren ikke reagerer eller bekræfter den oprindelige 
afgørelse eller instruks, og hvis den ansatte mener, at denne bekræftelse ikke er 
tilstrækkelig i betragtning af de fremsatte forbehold, underretter den ansatte skriftligt 
den relevante instans som omhandlet i artikel 54, stk. 5, og bestyrelsen herom. 

2. Er der tale om en ulovlig aktivitet, svig eller korruption, der vil kunne skade Unionens 
interesser, underretter den pågældende ansatte de myndigheder og instanser, der er 
fastsat i den gældende lovgivning. Aftaler med eksterne revisorer, der udfører 
revisioner af EU-organets finansielle forvaltning, skal indeholde en forpligtelse for 
den eksterne revisor til at underrette den anvisningsberettigede om enhver mistanke 
om ulovlig aktivitet, svig eller korruption, der vil kunne skade Unionens interesser. 
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Artikel 49 
Delegation af budgetgennemførelsen 

I det tilfælde, hvor der er foretaget delegation eller subdelegation af beføjelserne til 
gennemførelse af budgettet i overensstemmelse med artikel 40, finder artikel 44, stk. 1, 2 og 3, 
anvendelse, med de nødvendige ændringer, på de ved delegation eller subdelegation 
bemyndigede anvisningsberettigede. 

AFDELING 3 
REGNSKABSFØREREN 

Artikel 50 
Regnskabsførerens beføjelser og opgaver 

1. Bestyrelsen udnævner en regnskabsfører, der er omfattet af vedtægten, og som er 
fuldstændig uafhængig under udførelsen af sit hverv. Regnskabsføreren har i EU-
organet ansvaret for: 

(a) korrekt gennemførelse af betalinger, inkassering af indtægter og inddrivelse af 
fastlagte fordringer 

(b) udarbejdelse og forelæggelse af årsregnskabet i overensstemmelse med 
afsnit VII 

(c) regnskabsføring i overensstemmelse med afsnit VII 

(d) fastlæggelse, i overensstemmelse med afsnit VII, af regnskabsreglerne samt 
regnskabskontoplanen i overensstemmelse med de bestemmelser, der er fastlagt 
af Kommissionens regnskabsfører 

(e) udformning og godkendelse af regnskabssystemer og, når det er relevant, 
godkendelse af de systemer, som den anvisningsberettigede har fastlagt med 
henblik på at levere eller dokumentere regnskabsmæssige oplysninger; i den 
forbindelse er regnskabsføreren til hver en tid bemyndiget til at kontrollere, at 
godkendelseskriterierne er overholdt 

(f) likviditetsstyring. 

2. To eller flere EU-organer kan udnævne den samme regnskabsfører. 

EU-organer kan også blive enige med Kommissionen om, at Kommissionens 
regnskabsfører også skal fungere som regnskabsfører for EU-organet.  

EU-organer kan også pålægge Kommissionens regnskabsfører en del af de opgaver, 
som påhviler EU-organets regnskabsfører, jf. analysen af omkostningseffektiviteten 
som omhandlet i artikel 29. 

I de tilfælde, der er omhandlet i dette stykke, træffer organet de nødvendige 
foranstaltninger for at undgå interessekonflikter.  

3. Kommissionens regnskabsfører modtager fra den anvisningsberettigede alle 
oplysninger, der er nødvendige for opstillingen af et årsregnskab, der giver et 
retvisende billede af EU-organets økonomiske situation og budgetgennemførelsen. 
Regnskabsføreren garanterer pålideligheden af disse oplysninger. 

4. Før regnskaberne vedtages af direktøren, underskrives de af regnskabsføreren, som 
derved bekræfter, at vedkommende har rimelig sikkerhed for, at regnskaberne giver et 
retvisende billede af EU-organets økonomiske situation.  
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Med henblik på første afsnit efterprøver regnskabsføreren, om regnskabet er 
udarbejdet i overensstemmelse med regnskabsreglerne, jf. artikel 143 i forordning 
(EU, Euratom) nr. 966/2012, og at alle indtægter og udgifter er opført i regnskaberne. 

Den anvisningsberettigede fremsender alle de oplysninger, som regnskabsføreren har 
behov for til at udøve sine funktioner. 

De anvisningsberettigede bevarer det fulde ansvar for den korrekte anvendelse af de 
midler, de forvalter, lovligheden og den formelle rigtighed af de udgifter, de 
kontrollerer, og fuldstændigheden og nøjagtigheden af de oplysninger, der fremsendes 
til regnskabsføreren. 

5. Regnskabsføreren har beføjelse til at kontrollere de modtagne oplysninger og til at 
foretage yderligere tjek, som vedkommende anser for nødvendige for at kunne 
underskrive regnskaberne. 

Regnskabsføreren tager om nødvendigt forbehold og redegør i så fald i detaljer for 
arten og omfanget af disse forbehold. 

6. Regnskabsføreren er den eneste, der har beføjelse til at forvalte kontanter og likvide 
midler, jf. dog stk. 7 i denne artikel og artikel 51. Regnskabsføreren er ansvarlig for 
deres opbevaring. 

7. Regnskabsføreren kan, hvis dette viser sig nødvendigt for udførelsen af 
vedkommendes opgaver, uddelegere visse af sine funktioner til underordnede ansatte, 
der er omfattet af vedtægten. 

8. Fuldmagtsdokumentet definerer de opgaver, rettigheder og forpligtelser, der 
overdrages til de befuldmægtigede. 

AFDELING 4 
FORSKUDSBESTYREREN 

Artikel 51 
Forskudskonti 

Hvis det viser sig nødvendigt med henblik på betaling af mindre udgifter og inkassering af 
andre indtægter som omhandlet i artikel 6, kan der oprettes forskudskonti. Forskudskonti 
tilføres midler af regnskabsføreren og er underlagt forskudsbestyrere udpeget af 
regnskabsføreren. 

Det maksimumsbeløb for hver udgift eller indtægt, der kan udbetales af forskudsbestyreren til 
tredjemand, kan ikke overstige 60 000 EUR og fastsættes af hvert EU-organ for hver enkelt 
udgift eller indtægt. Betalinger over forskudskontiene kan foregå ved overførsel, herunder ved 
anvendelse af den direkte debiteringsordning, som er omhandlet i artikel 74, stk. 1, eller 
pr. check eller ved hjælp af andre betalingsmidler i overensstemmelse med de instrukser, som 
er fastsat af regnskabsføreren. 
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Kapitel 3 
De finansielle aktørers ansvar 

AFDELING 1  
GENERELLE BESTEMMELSER  

Artikel 52 
Inddragelse af bemyndigelse og suspension af funktioner for finansielle aktører 

1. Den ved delegation eller subdelegation bemyndigede anvisningsberettigede kan når 
som helst midlertidigt eller definitivt inddrage den pågældende bemyndigelse. Den 
anvisningsberettigede kan når som helst trække sin godkendelse af en specifik 
subdelegation tilbage. 

2. Bestyrelsen, der har udpeget en regnskabsfører eller en forskudsbestyrer eller begge, 
kan når som helst midlertidigt eller definitivt suspendere dem fra deres funktioner. I så 
fald udnævner bestyrelsen en midlertidig regnskabsfører. 

3. Stk. 1 og 2 berører ikke eventuelle disciplinære foranstaltninger over for de finansielle 
aktører, der er omhandlet i stk. 1 og 2. 

Artikel 53 
De finansielle aktørers ansvar i tilfælde af ulovlig aktivitet, svig eller korruption 

1. Artikel 52-56 indskrænker ikke det strafferetlige ansvar, som de i artikel 52 nævnte 
finansielle aktører kan pådrage sig efter gældende national ret og efter gældende 
bestemmelser om beskyttelse af Unionens finansielle interesser og om bekæmpelse af 
korruption, som involverer Unionens tjenestemænd eller tjenestemænd i 
medlemsstaterne. 

2. De anvisningsberettigede, regnskabsførerne og forskudsbestyrerne er disciplinært og 
økonomisk ansvarlige efter bestemmelserne i vedtægten, jf. dog artikel 47, 48 og 49. 
Er der tale om en ulovlig aktivitet, svig eller korruption, der vil kunne skade Unionens 
interesser, indbringes sagen for de myndigheder og instanser, der er fastsat i den 
gældende lovgivning, navnlig for Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig. 

AFDELING 2 
REGLER FOR ANVISNINGSBERETTIGEDE 

Artikel 54 
Regler for anvisningsberettigede 

1. Den anvisningsberettigede pådrager sig økonomisk ansvar i henhold til vedtægten. 

2. Erstatningspligt består især, hvis den anvisningsberettigede forsætligt eller groft 
uagtsomt: 

(a) konstaterer tilstedeværelsen af udestående fordringer eller udsteder 
indtægtsordrer, indgår en udgiftsforpligtelse eller underskriver en betalingsordre 
og i den forbindelse undlader at følge denne forordning og i givet fald 
gennemførelsesbestemmelserne for EU-organets egen finansforordning. 

(b) undlader at udstede et dokument, som indebærer skabelse af en fordring, 
undlader at udstede en indtægtsordre eller forhaler udstedelsen af en 
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indtægtsordre eller forhaler udstedelsen af en betalingsordre, hvorved EU-
organet påføres et civilretligt ansvar over for tredjemand. 

3. Hvis en ved delegation eller subdelegation bemyndiget anvisningsberettiget finder, at 
en beslutning, som det påhviler vedkommende at træffe, er i strid med gældende 
regler eller med princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning, skal vedkommende 
give den fuldmagtsgivende myndighed skriftlig meddelelse herom. Hvis den 
fuldmagtsgivende myndighed skriftligt giver den ved delegation eller subdelegation 
bemyndigede anvisningsberettigede en begrundet instruks om at træffe den 
pågældende beslutning, drages den pågældende anvisningsberettigede ikke til ansvar. 

4. I tilfælde af delegation forbliver den anvisningsberettigede ansvarlig for effektiviteten 
og produktiviteten af de oprettede systemer for forvaltning og intern kontrol og for 
valget af den ved delegation bemyndigede anvisningsberettigede. 

5. Den særlige instans for økonomiske uregelmæssigheder, som Kommissionen har 
oprettet, eller som Kommissionen deltager i i henhold til artikel 73, stk. 6, i forordning 
(EU, Euratom) nr. 966/2012, udøver over for EU-organet de samme beføjelser som 
dem, den er tildelt over for Kommissionens tjenestegrene, medmindre bestyrelsen 
eller, hvis oprettelsesakten åbner mulighed for det, forretningsudvalget beslutter at 
oprette en funktionelt uafhængig instans eller at deltage i en fælles instans, der er 
oprettet af flere organer. I forbindelse med sager, som forelægges af EU-organerne, 
omfatter den særlige instans for økonomiske uregelmæssigheder, som Kommissionen 
har oprettet, en ansat i et EU-organ.  

På grundlag af udtalelsen fra den instans, der er omhandlet i første afsnit, afgør 
direktøren, om der skal træffes foranstaltninger med henblik på at fastslå, om 
disciplinært eller økonomisk ansvar kan gøres gældende. Hvis den har opdaget 
systemrelaterede problemer, sender instansen den anvisningsberettigede og 
Kommissionens interne revisor en rapport med eventuelle henstillinger. Hvis denne 
udtalelse er belastende for direktøren, fremsender instansen den til bestyrelsen og til 
Kommissionens interne revisor. Direktøren henviser i anonym form til instansens 
udtalelser i sin årlige aktivitetsrapport og angiver, hvilke opfølgningsforanstaltninger 
der er truffet. 

6. Det kan pålægges enhver ansat helt eller delvis at erstatte tab, som påføres EU-organet 
som følge af grove personlige fejl ved udøvelsen af eller i forbindelse med den 
ansattes hverv. Ansættelsesmyndigheden træffer en begrundet afgørelse efter at have 
overholdt de formaliteter, som vedtægten foreskriver på det disciplinære område. 

AFDELING 3 
REGLER FOR REGNSKABSFØRERE OG FORSKUDSBESTYRERE 

Artikel 55 
Regler for regnskabsførere 

Regnskabsføreren er disciplinært og økonomisk ansvarlig på de betingelser og efter de 
procedurer, der er fastsat i vedtægten. Navnlig er nedenstående fejl ansvarspådragende: 

(a) tab eller beskadigelse af midler, værdier eller dokumenter, som vedkommende 
har ansvaret for, eller tab eller beskadigelse gennem forsømmelighed 

(b) uretmæssig ændring af bank- eller postgirokonti 
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(c) inkasseringer eller betalinger, der ikke er i overensstemmelse med de dertil 
svarende indtægts- eller betalingsordrer 

(d) manglende inkassering af skyldige indtægter. 

Artikel 56 
Regler for forskudsbestyrere 

Forskudsbestyreren er disciplinært og økonomisk ansvarlig på de betingelser og efter de 
procedurer, der er fastsat i vedtægten. Navnlig er nedenstående fejl ansvarspådragende for en 
forskudsbestyrer: 

(a) tab eller beskadigelse af midler, værdier og dokumenter, som vedkommende har 
ansvaret for, eller tab eller beskadigelse gennem forsømmelighed 

(b) manglende dokumentation for de betalinger, vedkommende har foretaget 

(c) udbetaling til andre end de berettigede 

(d) manglende inkassering af skyldige indtægter. 

KAPITEL 4  
FORVALTNING AF INDTÆGTER 

Artikel 57 
Betalingsanmodninger 

EU-organet forelægger Kommissionen, under betingelser og med intervaller, som aftales med 
denne, anmodninger om udbetaling af hele eller en del af Unionens bidrag i henhold til 
artikel 19, stk. 6. 

Artikel 58 
Behandling af renter 

Renter af midler, som Kommissionen har betalt til EU-organet i form af bidrag, overføres ikke 
til budgettet. 

Artikel 59 
Overslag over fordringer 

1. Når den anvisningsberettigede råder over tilstrækkelige og pålidelige oplysninger 
vedrørende enhver foranstaltning eller ethvert forhold, der kan give anledning til et til 
EU-organet skyldigt beløb, udarbejder den anvisningsberettigede et overslag over 
fordringen. 

2. Overslaget over fordringen justeres af den anvisningsberettigede, så snart 
vedkommende bliver bekendt med en begivenhed, der ændrer foranstaltningen eller 
det forhold, som gav anledning til overslaget over fordringen. 

Når den anvisningsberettigede udarbejder indtægtsordren vedrørende en 
foranstaltning eller et forhold, der tidligere havde givet anledning til et overslag over 
fordringen, justeres overslaget tilsvarende af den anvisningsberettigede. 

Hvis indtægtsordren er udarbejdet for samme beløb som det oprindelige overslag over 
fordringen, nedsættes dette overslag til nul. 
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Artikel 60 
Fastlæggelse af fordringer 

1. Fastlæggelse af en fordring er den handling, hvorved den anvisningsberettigede: 

(a) kontrollerer eksistensen af debitors gæld 

(b) fastslår eller kontrollerer gældens tilstedeværelse og størrelse 

(c) kontrollerer, at gælden er forfalden. 

2. Enhver fordring, der er sikker, opgjort og forfalden til betaling, fastlægges ved en 
indtægtsordre, der sendes til regnskabsføreren, efterfulgt af en debetnota, der stiles til 
debitor, begge udarbejdet af den anvisningsberettigede. 

3. Uretmæssigt udbetalte beløb inddrives. 

Enhver fordring, der ikke er indfriet på den i debetnotaen fastsatte forfaldsdag, er rentebærende 
efter delegeret forordning (EU) nr. 1268/2012.  

4. I behørigt begrundede tilfælde kan visse løbende indtægter fastlægges foreløbigt. En 
foreløbig fastlæggelse omfatter flere individuelle beløb, som derfor ikke behøver blive 
individuelt fastlagt. Inden regnskabsårets udløb skal den anvisningsberettigede 
foretage ændringerne i de foreløbige fastlæggelser, således at de bringes i 
overensstemmelse med de faktisk konstaterede fordringer. 

Artikel 61 
Anvisning af indtægter 

Anvisning af indtægter er den handling, hvorved den anvisningsberettigede ved udstedelse af 
en indtægtsordre giver regnskabsføreren instruks om at inddrive en fordring, som den 
anvisningsberettigede har fastlagt. 

Artikel 62 
Reglerne vedrørende inddrivelse 

1. Regnskabsføreren tager sig af de indtægtsordrer, der er behørigt udstedt af den 
anvisningsberettigede med henblik på inddrivelse af fordringer. Regnskabsføreren 
skal sikre, at EU-organet modtager sine indtægter, og sørge for, at EU-organets krav 
bevares. 

2. Hvis den faktiske inddrivelse ikke har fundet sted ved udløbet af den frist, der er 
fastsat i debetnotaen, underretter regnskabsføreren den anvisningsberettigede herom 
og iværksætter omgående inddrivelsesproceduren, eventuelt ad rettens vej, herunder i 
givet fald gennem modregning, eller hvis dette ikke er muligt, ved tvangsinddrivelse. 

3. Regnskabsføreren inddriver EU-organets fordringer ved modregning i alle tilfælde, 
hvor debitor selv har en fordring i forhold til EU-organet. Sådanne fordringer skal 
være sikre, opgjorte og forfaldne til betaling. 

4. Når den anvisningsberettigede påtænker helt eller delvis at give afkald på at inddrive 
en fastlagt fordring, skal vedkommende sikre sig, at afkaldet er formelt korrekt og i 
overensstemmelse med princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning og om 
proportionalitet. Beslutninger om afkald skal begrundes. Den anvisningsberettigede 
kan kun uddelegere denne beslutning, når det drejer sig om fordringer på under 
5 000 EUR. 
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Afkaldsbeslutningen skal indeholde oplysninger om de bestræbelser, der er gjort for at 
inddrive beløbet, og om de retlige og faktiske elementer, den hviler på. 

5. Den anvisningsberettigede annullerer en fastlagt fordring helt eller delvist, hvis det 
viser sig, at fordringen ikke er fastlagt korrekt. Denne annullering kommer til udtryk 
gennem en afgørelse truffet af den anvisningsberettigede og er genstand for en 
passende begrundelse. 

Artikel 63 
Formaliteter ved inddrivelse 

1. Ved den faktiske inddrivelse foretager regnskabsføreren en bogføring i regnskaberne, 
og den anvisningsberettigede underrettes herom. 

2. Ved enhver kontant betaling til regnskabsførerens kasse skal der udstedes en 
kvittering. 

3. Delvis betaling fra en debitor, til hvem der er udstedt flere indtægtsordrer, dækker 
først den ældste fordring, medmindre andet specificeres af debitor. 

Enhver delvis betaling dækker først renterne. 

Artikel 64 
Henstand med betaling 

1. Regnskabsføreren kan i samarbejde med den anvisningsberettigede kun give henstand 
med betaling efter behørigt begrundet skriftlig anmodning fra debitor, hvis følgende to 
betingelser begge er opfyldt: 

(a) debitor forpligter sig til at betale renter til den i artikel 83 i delegeret forordning 
(EU) nr. 1268/2012 anførte sats i hele henstandsperioden regnet fra udløbet af 
den frist, der er omhandlet i artikel 80, stk. 3, litra b), i delegeret forordning 
(EU) nr. 1268/2012 

(b) debitor stiller, for at beskytte EU-organets rettigheder, en finansiel garanti for 
både hovedstol og rente af endnu ikke inddrevet gæld, som godkendes af EU-
organets regnskabsfører.  

Den i litra b) omhandlede garanti kan erstattes af en selvskyldnerkaution stillet af 
tredjemand og godkendt af EU-organets regnskabsfører. 

2. Under særlige omstændigheder kan regnskabsføreren på anmodning af debitor fravige 
kravet om garanti i stk. 1, første afsnit, litra b), når han vurderer, at debitor vil og kan 
foretage betalingen i henstandsperioden, men ikke kan stille en sådan garanti og 
befinder sig i en vanskelig situation. 

Artikel 65 
Oversigt over fordringer 

1. Regnskabsføreren fører en oversigt over fordringer, der skal inddrives. EU-organets 
fordringer skal samles i oversigten efter datoen for udstedelsen af indtægtsordren. 
Regnskabsføreren angiver også beslutninger om helt eller delvis at give afkald på at 
inddrive fastlagte fordringer. Oversigten føjes til EU-organets beretning om den 
budgetmæssige og økonomiske forvaltning. 
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2. EU-organet udarbejder en oversigt over organets fordringer med angivelse af 
debitorernes navne og det skyldige beløb, når debitor ved en retskraftig dom er blevet 
pålagt at tilbagebetale, og når der ikke er foretaget nogen tilbagebetaling eller ikke er 
foretaget nogen tilbagebetaling af betydning i et år efter afsigelsen af dommen. 
Oversigten offentliggøres under behørig hensyntagen til beskyttelsen af 
personoplysninger i overensstemmelse med kravene i forordning (EF) nr. 45/2001. 

Med hensyn til personoplysninger vedrørende fysiske personer fjernes de 
offentliggjorte oplysninger, når gælden er betalt i sin helhed. Det samme gælder 
personoplysninger vedrørende juridiske personer, hvis officielle navn identificerer en 
eller flere fysiske personer. 

Afgørelsen om at opføre debitor i oversigten over EU-organets fordringer træffes 
under overholdelse af proportionalitetsprincippet og tager navnlig hensyn til beløbets 
størrelse. 

Artikel 66 
Forældelsesfrist 

EU-organets fordringer over for tredjemand og tredjemands fordringer over for EU-organet er 
underlagt en forældelsesfrist på fem år.  

Artikel 67 
Specifikke bestemmelser vedrørende gebyrer og afgifter 

Hvis EU-organet oppebærer gebyrer eller afgifter, som omhandlet i artikel 6, stk. 1, litra a), 
udarbejdes der i begyndelsen af hvert regnskabsår et samlet foreløbigt overslag over disse. 

Når gebyrerne og afgifterne fuldt ud bestemmes af lovgivning eller beslutninger truffet af 
bestyrelsen, kan den anvisningsberettigede undlade at udstede indtægtsordrer og udstede 
debetnotaer, så snart han har fastlagt fordringen. I så fald registreres alle oplysninger om EU-
organets fordring. Regnskabsføreren fører en oversigt over alle debetnotaer og angiver 
nummeret på debetnotaerne og det samlede beløb i EU-organets beretning om den 
budgetmæssige og økonomiske forvaltning. 

Når EU-organet anvender et særskilt faktureringssystem, bogfører regnskabsføreren 
regelmæssigt og mindst en gang om måneden det samlede beløb for modtagne gebyrer og 
afgifter i regnskaberne.  

Generelt leverer EU-organet først tjenesteydelser i henhold til de pålagte opgaver, efter at det 
tilsvarende gebyr eller den tilsvarende afgift er fuldt ud betalt. I særlige tilfælde kan en 
tjenesteydelse imidlertid leveres, før det tilsvarende gebyr eller den tilsvarende afgift er fuldt 
ud betalt. I de tilfælde, hvor en tjenesteydelse er leveret, før det tilsvarende gebyr eller den 
tilsvarende afgift er betalt, finder artikel 60-66 anvendelse. 

KAPITEL 5 
FORVALTNING AF UDGIFTER 

Artikel 68 
Finansieringsafgørelse 

1. Enhver udgift omfatter indgåelse af en forpligtelse, fastsættelse af udgiften, anvisning 
til betaling og betaling. 

2. Forud for enhver udgiftsforpligtelse skal der foreligge en finansieringsafgørelse. 
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3. EU-organets arbejdsprogram har værdi af finansieringsafgørelse for så vidt angår de 
aktiviteter, det omfatter, såfremt de i artikel 32, stk. 3, fastlagte kriterier er klart 
identificeret. 

4. Administrationsbevillingerne kan anvendes uden en forudgående 
finansieringsafgørelse. 

Artikel 69 
Forpligtelsestyper 

1. En budgetmæssig forpligtelse består i at afsætte de bevillinger, der er nødvendige for 
gennemførelsen af senere betalinger til indfrielse af retlige forpligtelser. 

2. En retlig forpligtelse er den handling, hvorved den anvisningsberettigede indgår eller 
fastlægger en forpligtelse, der medfører udgifter. 

3. Budgetmæssige forpligtelser opdeles i følgende tre kategorier:  

(a) specifik: en budgetmæssig forpligtelse er specifik, hvis tilskudsmodtageren og 
udgiftens størrelse er bestemt 

(b) samlet: en budgetmæssig forpligtelse er samlet, hvis mindst ét af de elementer, 
der er nødvendige for at identificere en specifik forpligtelse, ikke er bestemt 

(c) foreløbig: en budgetmæssig forpligtelse er foreløbig, hvis den har til formål at 
dække løbende administrationsudgifter, for hvilke enten beløbet eller de 
endelige modtagere ikke er endeligt bestemt.  

Den foreløbige budgetmæssige forpligtelse iværksættes enten gennem indgåelse 
af én eller flere retlige enkeltforpligtelser, der giver ret til senere udbetalinger, 
eller i visse undtagelsestilfælde, hvor der er tale om udgifter til 
personaleforvaltning, gennem direkte betaling. 

4. Budgetmæssige forpligtelser i forbindelse med foranstaltninger, hvis gennemførelse 
strækker sig over mere end et regnskabsår, kan kun opdeles i årlige trancher over flere 
regnskabsår, hvis oprettelsesakten eller basisretsakten åbner mulighed for det, eller 
hvor de vedrører administrationsudgifter. 

Artikel 70 
Regler vedrørende forpligtelser 

1. I forbindelse med enhver foranstaltning med udgiftsvirkning for EU-organets budget 
indgår den anvisningsberettigede en budgetmæssig forpligtelse, før vedkommende 
indgår en retlig forpligtelse over for tredjemand. 

2. Pligten til at indgå en budgetmæssig forpligtelse, før der indgås en retlig forpligtelse 
som omhandlet i stk. 1, finder ikke anvendelse på retlige forpligtelser, der indgås som 
følge af en erklæring om en krisesituation inden for rammerne af en beredskabsplan i 
overensstemmelse med de procedurer, som EU-organet har vedtaget. 

3. De samlede budgetmæssige forpligtelser dækker alle omkostninger, som følger af de 
dertil svarende specifikke retlige forpligtelser, der indgås frem til den 31. december i 
år n + 1. 

Specifikke retlige forpligtelser knyttet til specifikke budgetmæssige forpligtelser eller 
foreløbige budgetmæssige forpligtelser skal indgås senest den 31. december i år n, 
jf. dog bestemmelserne i artikel 69, stk. 4, og artikel 87, stk. 2. 
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Ved udløbet af de perioder, der er anført i første og andet afsnit, frigør den 
anvisningsberettigede den uudnyttede del af disse budgetmæssige forpligtelser. 

Når der vedtages en specifik retlig forpligtelse, der er en opfølgning på en samlet 
budgetmæssig forpligtelse, skal den ansvarlige anvisningsberettigede, inden denne 
underskriver, registrere beløbet i bevillingsregnskabet og afskrive det på den samlede 
budgetmæssige forpligtelse. 

4. Ved budgetmæssige og retlige forpligtelser indgået i forbindelse med foranstaltninger, 
hvis gennemførelse strækker sig over mere end et regnskabsår, fastsættes der, 
undtagen for personaleudgifter, en tidsfrist for indfrielse i overensstemmelse med 
princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning. 

Den del af sådanne forpligtelser, der ikke er indfriet seks måneder efter den frist, der 
er fastsat i første afsnit af dette stykke, frigøres efter bestemmelserne i artikel 16. 

Når en retlig forpligtelse ikke har givet anledning til nogen betaling som omhandlet i 
artikel 75 i en periode på to år efter indgåelsen af den, frigøres beløbet for den dertil 
svarende budgetmæssige forpligtelse, undtagen hvor beløbet vedrører en sag, der 
pågår for retten eller en voldgiftsinstans, eller hvis der er fastlagt særlige 
bestemmelser i basisretsakter. 

Artikel 71 
Tjek af forpligtelser 

1. Ved vedtagelsen af en budgetmæssig forpligtelse sikrer den anvisningsberettigede sig: 

(a) at konteringen i EU-organets budget er korrekt 

(b) at bevillingerne er til stede 

(c) at udgiften er i overensstemmelse med de gældende bestemmelser, navnlig i 
oprettelsesakten, de finansielle bestemmelser for det enkelte EU-organ samt alle 
retsakter, der er vedtaget i medfør af disse 

(d) at princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning er overholdt. 

2. Ved registreringen af en retlig forpligtelse ved fysisk eller elektronisk underskrift 
sikrer den anvisningsberettigede sig: 

(a) at forpligtelsen er dækket af en dertil svarende budgetmæssig forpligtelse 

(b) at udgiften er lovlig og formelt rigtig og i overensstemmelse med de gældende 
bestemmelser, navnlig i oprettelsesakten, de finansielle bestemmelser for det 
enkelte EU-organ samt alle retsakter, der er vedtaget i medfør af disse  

(c) at princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning er overholdt. 

Artikel 72 
Fastsættelse af udgifter 

Fastsættelse af en udgift er den handling, hvorved den anvisningsberettigede: 

(a) kontrollerer kreditors adkomst 

(b) fastslår eller kontrollerer fordringens tilstedeværelse og størrelse  

(c) kontrollerer, at fordringen er forfalden. 
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Artikel 73 
Påtegning og den konkrete udformning af påtegningen "kan betales" 

1. Enhver fastsættelse af en udgift skal støttes på bilag, der beviser kreditors adkomst, på 
grundlag af en konstatering af de tjenesteydelser, som rent faktisk er leveret, de varer, 
som rent faktisk er leveret, eller de bygge- og anlægsarbejder, som rent faktisk er 
udført, eller på grundlag af andre dokumenter, der berettiger til betaling, herunder 
tilbagevendende betalinger af abonnementer og efteruddannelseskurser. 

2. Den anvisningsberettigede kontrollerer selv bilagene eller sikrer på eget ansvar, at 
denne kontrol er blevet foretaget, inden han træffer afgørelse om fastsættelse af 
udgiften. 

3. Afgørelsen om fastsættelse kommer til udtryk ved, at den anvisningsberettigede 
underskriver med påtegningen "kan betales". 

4. I et system, hvor der ikke anvendes it, påføres påtegningen "kan betales" ved 
anvendelse af et stempel forsynet med en underskrift fra den anvisningsberettigede.  

I et system, hvor der anvendes it, påføres påtegnelsen "kan betales" ved anvendelse af 
et password tilhørende den anvisningsberettigede. 

Artikel 74 
Anvisning af udgifter 

1. Anvisning af udgifter er den handling, hvorved den anvisningsberettigede efter at 
have sikret sig, at bevillingerne er til stede, ved udstedelse af en betalingsordre giver 
regnskabsføreren instruks om at betale en udgift, som den anvisningsberettigede har 
fastsat. 

Hvis der foretages periodisk betaling for leverede tjenesteydelser, herunder 
udlejningsydelser, eller vareleverancer, som er omfattet af den anvisningsberettigedes 
risikoanalyse, kan den anvisningsberettigede give instruks om anvendelse af en 
direkte debiteringsordning. 

2. Betalingsordren dateres og underskrives af den anvisningsberettigede og fremsendes 
derefter til regnskabsføreren. Bilagene opbevares af den anvisningsberettigede i 
overensstemmelse med artikel 44, stk. 5. 

3. I givet fald ledsages den betalingsordre, der fremsendes til regnskabsføreren, af et 
dokument, der bekræfter, at varerne er registreret i de fortegnelser, der er omhandlet i 
artikel 106, stk. 1. 

Artikel 75 
Betalingstyper 

1. Det skal dokumenteres, at de til betalingen svarende foranstaltninger er i 
overensstemmelse med basisretsakten, kontrakten eller tilskudsaftalen, og betalingen 
skal dække én af følgende transaktioner: 

(a) betaling af hele det skyldige beløb 

(b) betaling af det skyldige beløb i form af: 

(1) forfinansiering, eventuelt opdelt i flere delbetalinger efter undertegnelse af 
kontrakten eller tilskudsaftalen eller efter meddelelse af tilskudsafgørelsen 
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(2) en eller flere mellemliggende betalinger modsvarende en delvis udførelse 
af foranstaltningen 

(3) betaling af saldoen af det skyldige beløb, når foranstaltningen er 
fuldstændigt tilendebragt. 

Forfinansiering stiller likvide midler til rådighed. Forfinansieringen kan opdeles i flere 
betalinger i overensstemmelse med forsvarlig økonomisk forvaltning. 

En mellemliggende betaling, som kan gentages, kan dække udgifter, der er afholdt i 
forbindelse med gennemførelsen af afgørelsen eller aftalen, eller bruges til at betale 
for tjenesteydelser, varer eller bygge- og anlægsarbejder, som afsluttes og/eller leveres 
i mellemliggende faser af aftalen. Den kan helt eller delvis afslutte forfinansieringen, 
jf. dog bestemmelserne i basisretsakten. 

Afslutningen af udgiften tager form enten af betaling af saldoen, som ikke kan 
gentages, og som afslutter alle tidligere udgifter, eller af en indtægtsordre. 

2. De forskellige typer af betalinger, der er omhandlet i stk. 1, opføres særskilt i 
budgetregnskabet på betalingstidspunktet. 

Artikel 76 
Betaling begrænset til de disponible midler 

Regnskabsføreren foretager betalingerne inden for rammerne af de disponible midler. 

Artikel 77 
Tidsfrister 

Betaling af udgifter skal finde sted inden for de tidsfrister, der er fastsat i forordning (EU, 
Euratom) nr. 966/2012 og delegeret forordning (EU) nr. 1268/2012. 

KAPITEL 6  
IT-SYSTEMER 

Artikel 78 
Elektronisk forvaltning af transaktioner 

Hvis indtægter og udgifter forvaltes ved hjælp af it-systemer, kan dokumenter underskrives 
elektronisk. 

Artikel 79 
e-forvaltning 

EU-organet indfører og anvender ensartede standarder for elektronisk udveksling af 
information med tredjemand, som deltager i udbuds- og tilskudsprocedurer. De udarbejder og 
anvender navnlig i videst mulig udstrækning ensartede standarder for gennemførelse af 
løsninger for indgivelse, lagring og behandling af data indgivet som led i tilskuds- og 
udbudsprocedurer, og etablerer med henblik herpå et fælles område for udveksling af 
elektroniske data for tilskudsmodtagere, ansøgere og tilbudsgivere. 



DA 41   DA 

Artikel 80 
God forvaltning 

1. Den anvisningsberettigede skal hurtigst muligt oplyse om krav med hensyn til 
fremlæggelse af oplysninger og/eller dokumentation og materialets form og indhold 
såvel som i givet fald den vejledende tidsplan for afslutningen af tildelingsprocedurer. 

2. Hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ikke indgiver oplysninger eller afgiver 
erklæringer på grund af en indlysende materiel fejl begået af ansøgeren eller 
tilbudsgiveren, opfordrer evalueringsudvalget eller i givet fald den 
anvisningsberettigede bortset fra i behørigt begrundede tilfælde ansøgeren eller 
tilbudsgiveren til at fremskaffe de manglende oplysninger eller præcisere bilagene. 
Disse oplysninger eller præciseringer må ikke i væsentlig grad ændre forslaget eller 
udbudsbetingelserne. 

Artikel 81 
Oplysning om klagemuligheder 

Hvis en proceduremæssig handling foretaget af den anvisningsberettigede indvirker negativt på 
en ansøgers eller tilbudsgivers, tilskudsmodtagers eller kontrahents rettigheder, skal den 
ledsages af oplysninger om de eksisterende administrative og/eller retlige klagemuligheder. 

Det skal navnlig oplyses, hvordan der kan klages, samt til hvilket organ eller hvilke organer og 
inden for hvilke tidsfrister der kan indgives klager. 

KAPITEL 7 
DEN INTERNE REVISOR 

Artikel 82 
Udnævnelse af den interne revisor samt dennes beføjelser og opgaver  

1. Hvert EU-organ har en intern revisionsfunktion, der skal udøves under overholdelse af 
de relevante internationale standarder. 

2. Den interne revisionsfunktion bør varetages af Kommissionens interne revisor. Den 
interne revisor kan hverken være anvisningsberettiget eller regnskabsfører for EU-
organet eller for Kommissionen. 

3. Den interne revisor rådgiver EU-organet med hensyn til risikostyring ved at afgive 
uafhængige udtalelser om forvaltnings- og kontrolsystemernes kvalitet og ved at 
fremsætte henstillinger til forbedring af betingelserne for transaktionernes 
gennemførelse og til fremme af en forsvarlig økonomisk forvaltning  

Den interne revisor har navnlig til opgave: 

(a) at vurdere, om de interne forvaltningssystemer er hensigtsmæssige og effektive, 
og i hvilket omfang tjenestegrenene har formået at gennemføre programmer og 
foranstaltninger set i relation til de dermed forbundne risici 

(b) at vurdere produktiviteten og effektiviteten af de interne kontrol- og 
revisionssystemer, der anvendes på hver budgetgennemførelsestransaktion i EU-
organets budget. 

4. Den interne revisors hverv dækker alle EU-organets aktiviteter og tjenestegrene. Den 
interne revisor har fuldstændig og ubegrænset adgang til alle oplysninger, der er 
nødvendige for udførelsen af vedkommendes hverv. 



DA 42   DA 

5. Den interne revisor gør sig bekendt med årsberetningen fra den anvisningsberettigede 
og med de øvrige nævnte oplysninger. 

6. Den interne revisor aflægger rapport til bestyrelsen og direktøren om resultatet af sine 
undersøgelser og anfører heri eventuelle henstillinger. 

Den interne revisor aflægger også rapport i følgende tilfælde: 

– der ikke er fulgt op på kritiske risici og henstillinger  

– der er store forsinkelser i gennemførelsen af en række henstillinger fra de 
tidligere år. 

Bestyrelsen eller, hvis oprettelsesakten åbner mulighed for det, forretningsudvalget 
samt direktøren sikrer regelmæssig kontrol med gennemførelsen af revisorens 
henstillinger. Bestyrelsen eller, hvis oprettelsesakten åbner mulighed for det, 
forretningsudvalget kontrollerer de i artikel 47, stk. 1, litra a), omhandlede 
oplysninger, og hvorvidt henstillingerne gennemføres fuldstændigt og rettidigt. 

7. EU-organet gør kontaktoplysningerne for den interne revisor tilgængelige for alle 
fysiske og juridiske personer, der er involveret i forvaltning af udgifter, med henblik 
på fortrolig kontakt til den interne revisor.  

8. Den interne revisors beretninger og konklusioner gøres først tilgængelige for 
offentligheden, når den interne revisor har godkendt de foranstaltninger, der er 
iværksat til gennemførelse af beretningerne og konklusionerne. 

Artikel 83 
Den interne revisors uafhængighed 

Den interne revisors uafhængighed og ansvar i forbindelse med udøvelsen af hvervet samt den 
interne revisors ret til at indbringe en sag for Den Europæiske Unions Domstol fastsættes i 
overensstemmelse med artikel 100 i forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012. 

Artikel 84 
Oprettelse af den interne revisionsfunktion 

1. Bestyrelsen eller, hvis oprettelsesakten åbner mulighed for det, forretningsudvalget 
kan under behørig hensyntagen til omkostningseffektivitet og merværdi oprette en 
intern revisionsfunktion, der udfører sine opgaver under overholdelse af de relevante 
internationale standarder.  

Formålet med den interne revisionsfunktion samt dens bemyndigelse og ansvar 
fastsættes i det interne revisionscharter og godkendes af bestyrelsen eller, hvis 
oprettelsesakten åbner mulighed for det, forretningsudvalget. 

Den interne revisionsfunktions årlige revisionsplan udarbejdes af chefen for den 
interne revisionsfunktion under hensyntagen til direktørens vurdering EU-organets 
risici.  

Den gennemgås og godkendes af bestyrelsen eller, hvis oprettelsesakten åbner 
mulighed for det, forretningsudvalget. 

Den interne revisionsfunktion aflægger rapport til bestyrelsen og direktøren om 
resultatet af sine undersøgelser og anfører heri eventuelle henstillinger. 

2. Såfremt et EU-organs interne revisionsfunktion ikke er omkostningseffektiv eller ikke 
formår at overholde de internationale standarder, kan EU-organet beslutte at dele en 
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intern revisionsfunktion med andre EU-organer, der arbejder inden for samme 
politikområde.  

I disse tilfælde træffer bestyrelsen eller, hvis oprettelsesakten åbner mulighed for det, 
forretningsudvalget for de berørte EU-organer aftale om de praktiske aspekter 
vedrørende den delte revisionsfunktion. 

3. Aktørerne inden for den interne revision samarbejder effektivt ved hjælp af 
informationsudveksling og revisionsberetninger og i givet fald ved udarbejdelse af 
fælles risikovurderinger og fælles revisioner. 

Bestyrelsen eller, hvis oprettelsesakten åbner mulighed for det, forretningsudvalget 
samt direktøren sikrer regelmæssig kontrol med gennemførelsen af revisorens 
henstillinger. 

AFSNIT V 
INDGÅELSE AF OFFENTLIGE KONTRAKTER 

Artikel 85 
Almindelige bestemmelser  

1. For så vidt angår indgåelse af offentlige kontrakter finder afsnit V i forordning (EU, 
Euratom) nr. 966/2012 og delegeret forordning (EU) nr. 1268/2012 anvendelse, 
jf. dog artikel 86. 

2. EU-organet kan på anmodning deltage som ordregivende myndighed i tildelingen af 
Kommissionens kontrakter eller interinstitutionelle kontrakter og i tildelingen af andre 
EU-organers kontrakter. 

3. EU-organet deltager i den centrale udelukkelsesdatabase, der er oprettet og forvaltes 
af Kommissionen i henhold til artikel 108 i forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012. 

Artikel 86 
Udbudsprocedurer  

1. EU-organet kan uden at anvende procedurer for indgåelse af offentlige indkøbsaftaler 
indgå en aftale med Kommissionen, de interinstitutionelle kontorer og 
Oversættelsescentret for Den Europæiske Unions organer, der er oprettet ved Rådets 
forordning (EF) nr. 2965/948, om levering af varer eller tjenesteydelser eller udførelse 
af bygge- og anlægsarbejder, som sidstnævnte leverer. 

2. EU-organet kan anvende fælles udbudsprocedurer med ordregivende myndigheder i 
værtsmedlemsstaten for at dække sine administrative behov. I så fald finder 
artikel 133 delegeret forordning (EU) nr. 1268/2012 tilsvarende anvendelse. 

                                                 
8 Rådets forordning (EF) nr. 2965/94 af 28.11.1994 om oprettelse af et oversættelsescenter for Den 

Europæiske Unions organer (EFT L 314 af 7.12.1994, s. 1). 
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AFSNIT VI 
SPECIFIKKE BESTEMMELSER VEDRØRENDE 

ADMINISTRATIONSBEVILLINGER 

Artikel 87 
Administrationsbevillinger 

 

1. Administrationsbevillinger er ikke-opdelte bevillinger. 

2. Administrationsudgifter i medfør af kontrakter, der dækker perioder på mere end et 
regnskabsår, enten i overensstemmelse med lokal sædvane, eller fordi der er tale om 
levering af udstyr, konteres EU-organets budget for det regnskabsår, hvori de 
afholdes. 

3. Hvert EU-organ forelægger senest den 1. juli hvert år Europa-Parlamentet og Rådet et 
arbejdsdokument om sin ejendomspolitik, der skal indeholde følgende oplysninger:  

(a) for hver enkelt bygning, de udgifter og etagearealer, der dækkes af bevillingerne 
under de tilsvarende budgetposter i EU-organets budget  

(b) den forventede udvikling i den samlede programmering af etagearealer og 
beliggenhed for de kommende år med en beskrivelse af allerede kendte 
ejendomsprojekter, der er i planlægningsfasen  

(c) endelige betingelser og omkostninger samt relevante oplysninger vedrørende 
projektgennemførelsen for nye ejendomsprojekter, der tidligere er blevet 
forelagt Europa-Parlamentet og Rådet efter proceduren i artikel 88, og som ikke 
er medtaget i det foregående års arbejdsdokumenter.  

Artikel 88  
Ejendomsprojekter 

1. I forbindelse med ethvert ejendomsprojekt, der sandsynligvis vil få betydelige 
finansielle konsekvenser for EU-organets budget, skal EU-organet så tidligt som 
muligt underrette Europa-Parlamentet og Rådet om det etageareal, der er behov for, 
og den foreløbige planlægning, inden der foretages undersøgelser af det lokale marked 
i tilfælde af ejendomskontrakter, eller inden der iværksættes indkaldelse af bud i 
tilfælde af bygge- og anlægsarbejder. 

2. I forbindelse med ethvert ejendomsprojekt, der sandsynligvis vil få betydelige 
finansielle konsekvenser for EU-organets budget, forelægger EU-organet 
ejendomsprojektet, inklusive de specificerede anslåede omkostninger og 
finansieringen heraf, samt en liste over udkast til de kontrakter, man agter at anvende, 
og anmoder om Europa-Parlamentets og Rådets godkendelse, inden kontrakterne 
indgås. På EU-organets anmodning behandles dokumenter, der fremsendes i 
forbindelse med ejendomsprojektet, fortroligt. 

Bortset fra i force majeure-situationer behandler Europa-Parlamentet og Rådet 
ejendomsprojektet inden for fire uger fra den dato, hvor begge institutioner modtog 
det. 

Ejendomsprojektet anses for godkendt ved udløbet af fristen på fire uger, medmindre 
Europa-Parlamentet eller Rådet inden for denne frist træffer en afgørelse, som går 
imod forslaget.  
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Såfremt Europa-Parlamentet og/eller Rådet inden for fristen på fire uger giver udtryk 
for behørigt begrundede betænkeligheder, forlænges denne frist én gang med to uger.  

Såfremt Europa-Parlamentet eller Rådet træffer en afgørelse, som går imod 
ejendomsprojektet, trækker det pågældende EU-organ sit forslag tilbage og kan 
fremsætte et nyt.  

3. I force majeure-situationer kan de oplysninger, der er omhandlet i stk. 4, fremsendes 
samtidig med ejendomsprojektet. Europa-Parlamentet og Rådet behandler 
ejendomsprojektet inden for to uger fra begge institutioners modtagelse af projektet. 
Ejendomsprojektet anses for at være godkendt ved udløbet af denne frist på to uger, 
medmindre Europa-Parlamentet og/eller Rådet inden for denne frist træffer en 
afgørelse, som går imod forslaget.  

4. Følgende anses som projekter vedrørende fast ejendom, som sandsynligvis vil have 
betydelige konsekvenser for EU-organets budget: 

(a) erhvervelse af jord 

(b) erhvervelse, salg, strukturel renovering, opførelse af bygninger eller projekter, 
der kombinerer disse elementer, som skal gennemføres inden for samme 
tidsramme, til en værdi af mere end 3 000 000 EUR 

(c) nye ejendomskontrakter (herunder brugsretter, langfristede lejemål og fornyelse 
af eksisterende ejendomskontrakter på mindre favorable vilkår), som ikke er 
omfattet af litra b), med en årlig leje på mindst 750 000 EUR 

(d) forlængelse eller fornyelse af eksisterende ejendomskontrakter (herunder 
brugsret og langfristede lejemål) på samme eller mere favorable vilkår med en 
årlig leje på mindst 3 000 000 EUR. 

5. Med forbehold af artikel 19, stk. 4, kan et ejendomserhvervelsesprojekt finansieres 
ved hjælp af et lån under forudsætning af Europa-Parlamentets og Rådets 
forhåndsgodkendelse. 

Indgåelse af låneaftaler og tilbagebetaling af lån skal ske i overensstemmelse med 
princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning og under behørig hensyntagen til 
varetagelse af Unionens økonomiske interesser. 

Når EU-organet foreslår at finansiere erhvervelsen ved hjælp af et lån, skal den 
finansieringsplan, som det pågældende EU-organ skal fremsende sammen med 
anmodningen om forhåndsgodkendelse, navnlig specificere det maksimale 
finansieringsniveau, finansieringsperioden, typen af finansiering, 
finansieringsvilkårene og besparelser i sammenligning med andre former for 
kontraktforhold. 

Europa-Parlamentet og Rådet behandler anmodningen om forhåndsgodkendelse inden 
for fire uger fra de to institutioners modtagelse af anmodningen, hvilket kan forlænges 
én gang med to uger. Erhvervelsen ved hjælp af et lån anses for at være afvist, hvis 
ikke Europa-Parlamentet og Rådet udtrykkeligt godkender den inden for fristen. 
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AFSNIT VII 
EKSPERTER 

Artikel 89 
Aflønnede eksterne eksperter 

Artikel 287 i delegeret forordning (EU) nr. 1268/2012 finder anvendelse på udvælgelsen af 
eksperter. Sådanne eksperter aflønnes på grundlag af et fast beløb, der meddeles på forhånd, og 
udvælges på grundlag af deres faglige kunnen. Udvælgelsen sker på grundlag af 
udvælgelseskriterier i overensstemmelse med principperne om ikke-forskelsbehandling, 
ligebehandling og forbud mod interessekonflikter. 

AFSNIT VIII 
TILSKUD OG PRISER, DER TILDELES AF EU-ORGANET 

Artikel 90 
Tilskud  

Hvis EU-organet kan yde tilskud i overensstemmelse med oprettelsesakten eller ved delegation 
fra Kommissionen i henhold til artikel 58, stk. 1, litra c), nr. iv), i forordning (EU, Euratom) nr. 
966/2012, finder de relevante bestemmelser i nævnte forordning samt i delegeret forordning 
(EU) nr. 1268/2012 anvendelse. 

Artikel 91 
Priser 

Hvis EU-organet kan tildele priser i overensstemmelse med oprettelsesakten eller ved 
delegation fra Kommissionen i henhold til artikel 58, stk. 1, litra c), nr. iv), i forordning (EU, 
Euratom) nr. 966/2012, finder de relevante bestemmelser i nævnte forordning samt i delegeret 
forordning (EU) nr. 1268/2012 anvendelse. 

AFSNIT IX 
REGNSKABSAFLÆGGELSE OG REGNSKABSFØRING 

KAPITEL 1 
REGNSKABSAFLÆGGELSE 

Artikel 92 
Regnskabernes struktur 

1. EU-organets regnskaber omfatter: 

(a) EU-organets årsregnskab 

(b) beretningerne om gennemførelsen af EU-organets budget. 

Artikel 93 
Beretning om den budgetmæssige og økonomiske forvaltning 

1. Hvert EU-organ udarbejder en beretning om den budgetmæssige og økonomiske 
forvaltning i regnskabsåret. 
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2. Direktøren sender senest den 31. marts efter det afsluttede regnskabsår beretningen til 
Europa-Parlamentet, Rådet, Kommissionen og Revisionsretten. 

3. Den i stk. 2 omhandlede beretning skal mindst redegøre for udnyttelsesgraden for 
bevillingerne, både i absolutte tal og angivet som procentdele, og indeholde 
kortfattede oplysninger om bevillingsoverførsler mellem de forskellige budgetposter. 

Artikel 94 
Regnskabsregler 

1. EU-organets regnskabsfører anvender de regler, der er vedtaget af Kommissionens 
regnskabsfører med udgangspunkt i de internationalt anerkendte regnskabsstandarder, 
der anvendes i den offentlige sektor. 

2. De i artikel 92 omhandlede regnskaber skal efterleve de budgetprincipper, der er 
fastlagt i artikel 5-31. De skal give et retvisende og pålideligt billede af indtægts- og 
udgiftstransaktioner over budgettet. 

Artikel 95 
Regnskabsprincipper 

Årsregnskaberne som omhandlet i artikel 92 skal give oplysninger, herunder oplysninger om 
regnskabspolitik, på en måde, der sikrer, at oplysningerne er relevante, pålidelige, 
sammenlignelige og forståelige. Årsregnskaberne opstilles i overensstemmelse med 
almindeligt anerkendte regnskabsprincipper som angivet i de regnskabsregler, der er 
omhandlet i artikel 143 i forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012. 

Artikel 96 
Årsregnskaber 

1. Årsregnskabet opstilles i euro og omfatter: 

(a) balancen og resultatopgørelsen, der viser alle aktiver og passiver, den finansielle 
stilling og det økonomiske resultat pr. 31. december i det forløbne regnskabsår; 
årsregnskabet opstilles efter de regnskabsregler, der er omhandlet i artikel 143 i 
forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012  

(b) pengestrømsopgørelsen, der viser regnskabsårets indbetalinger og udbetalinger 
og den endelige likviditetssaldo 

(c) opgørelsen over bevægelser på nettoaktiver med en oversigt over bevægelser på 
reserver i løbet af året og de kumulerede resultater. 

2. Noterne til årsregnskabet supplerer og indeholder bemærkninger til oplysningerne i de 
i stk. 1 nævnte regnskaber og giver alle de yderligere oplysninger, der foreskrives i 
internationalt anerkendt regnskabspraksis, når disse oplysninger er relevante i 
forbindelse med EU-organets virksomhed. 

Artikel 97 
Beretninger om budgetgennemførelsen 

1. Beretningerne om budgetgennemførelsen opstilles i euro. De omfatter: 

(a) beretninger, der sammenfatter alle budgettransaktioner i regnskabsåret med 
hensyn til indtægter og udgifter 
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(b) forklarende noter, der indeholder supplerende oplysninger om og noter til de 
heri indeholdte oplysninger. 

2. Budgetresultatet består af differencen mellem: 

– de samlede oppebårne indtægter i det pågældende regnskabsår 

– de samlede betalinger foretaget over det pågældende regnskabsårs bevillinger, 
med tillæg af bevillinger for samme regnskabsår, der er fremført.  

Den difference, der er omhandlet i første afsnit, forhøjes eller nedsættes dels med 
nettobeløbet for annullerede bevillinger fremført fra tidligere regnskabsår, dels med: 

– overskridelser - i form af betalinger - af ikke-opdelte bevillinger fremført fra 
forudgående regnskabsår, såfremt disse overskridelser skyldes udsving i 
eurokurserne 

– nettoresultatet af kursgevinster og kurstab i løbet af regnskabsåret, såvel 
realiserede som ikke-realiserede. 

3. Beretningerne om budgetgennemførelsen opstilles efter samme struktur, som er 
anvendt i EU-organets budget. 

Artikel 98 
Foreløbige regnskaber 

1. EU-organets regnskabsfører sender senest den 1. marts efter det afsluttede 
regnskabsår sit foreløbige årsregnskab til Kommissionens regnskabsfører og 
Revisionsretten. 

2. EU-organets regnskabsfører sender ligeledes senest den 1. marts efter det afsluttede 
regnskabsår en regnskabspakke til Kommissionens regnskabsfører i et standardiseret 
format, der fastlægges af Kommissionens regnskabsfører med henblik på 
konsolideringen. 

Artikel 99 
Godkendelse af det endelige årsregnskab 

1. I henhold til artikel 148, stk. 1, i forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 fremsætter 
Revisionsretten senest den 1. juni efter det afsluttede regnskabsår sine bemærkninger 
om EU-organets foreløbige årsregnskab. 

2. Efter modtagelse af Revisionsrettens bemærkninger vedrørende det foreløbige 
regnskab udarbejder regnskabsføreren EU-organets endelige årsregnskab, 
jf. artikel 50. Direktøren fremsender årsregnskabet til bestyrelsen, som derpå afgiver 
en udtalelse. 

3. Regnskabsføreren sender senest den 1. juli det endelige årsregnskab og bestyrelsens 
udtalelse til Kommissionens regnskabsfører, Revisionsretten, Europa-Parlamentet og 
Rådet. 

EU-organets regnskabsfører sender ligeledes senest den 1. juli en regnskabspakke til 
Kommissionens regnskabsfører i et standardiseret format, der fastlægges af 
Kommissionens regnskabsfører med henblik på konsolideringen. 

4. EU-organets regnskabsfører sender ligeledes en forvaltningserklæring, der dækker 
dette endelige årsregnskab, til Revisionsretten, med kopi til Kommissionens 
regnskabsfører, på samme dato som fremsendelsen af dette endelige årsregnskab. 
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Det endelige årsregnskab ledsages af en note fra regnskabsføreren, hvori sidstnævnte 
erklærer, at det endelige årsregnskab er udfærdiget i overensstemmelse med dette 
afsnit og med de gældende regnskabsmæssige principper, regler og metoder. 

EU-organets endelige regnskab offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende 
senest den 15. november i det følgende år. 

5. Direktøren fremsender senest den 30. september efter det afsluttede regnskabsår et 
svar til Revisionsretten på de bemærkninger, som denne har fremsat i forbindelse med 
sin årsberetning. EU-organets svar sendes samtidig til Kommissionen. 

KAPITEL 2 
REGNSKABSFØRING OG FORMUEFORTEGNELSE 

AFDELING 1 
FÆLLES BESTEMMELSER 

Artikel 100  
Regnskabssystemet 

1. EU-organets regnskabssystem er et budgetstyrings- og regnskabssystem, hvori data 
indlæses, klassificeres og registreres. 

2. Regnskabssystemet består af et almindeligt regnskab og et bevillingsregnskab. 
Regnskaberne føres i euro og på basis af kalenderåret. 

3. Den anvisningsberettigede kan endvidere føre et omkostningsregnskab. 

Artikel 101 
Fælles krav til institutionernes regnskabssystem 

De regnskabsregler og den harmoniserede regnskabskontoplan, der skal anvendes af EU-
organet, vedtages af Kommissionens regnskabsfører i overensstemmelse med artikel 152 i 
forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012. 

AFDELING 2 
DET ALMINDELIGE REGNSKAB OG BEVILLINGSREGNSKABET 

Artikel 102 
Det almindelige regnskab 

I det almindelige regnskab registreres i kronologisk rækkefølge og efter det dobbelte 
bogholderis metode alle begivenheder og transaktioner, der påvirker den EU-organets 
økonomiske og finansielle situation samt formuestilling. 

Artikel 103 
Bogføring i det almindelige regnskab 

1. Kontienes saldi og de enkelte kontobevægelser i det almindelige regnskab bogføres. 

2. Alle regnskabsposteringer, herunder regnskabsmæssige korrektioner, skal være 
baseret på bilag, hvortil posteringerne henviser. 

3. Regnskabssystemet skal etablere et klart revisionsspor for hver enkelt 
regnskabspostering. 
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Artikel 104 
Korrektioner 

EU-organets regnskabsfører foretager efter regnskabsårets udløb og frem til aflæggelsen af det 
endelige regnskab de korrektioner, der er nødvendige for at sikre, at der opstilles et formelt 
korrekt og pålideligt årsregnskab, som giver et retvisende billede. Sådanne korrektioner skal 
være i overensstemmelse med de regnskabsregler, der er omhandlet i artikel 101. 

Artikel 105 
Opstilling af bevillingsregnskab 

1. Bevillingsregnskabet giver et detaljeret billede af EU-organets budgetgennemførelse. 

2. Med henblik på stk. 1 registreres i bevillingsregnskabet alle de i afsnit IV omhandlede 
transaktioner vedrørende gennemførelse af budgettet med hensyn til indtægter og 
udgifter. 

Artikel 106 
Formuefortegnelse 

1. EU-organet skal føre fortegnelser, der viser mængden og værdien af alle de materielle, 
immaterielle og finansielle anlægsaktiver, der udgør EU-organets formue, efter en 
model vedtaget af Kommissionens regnskabsfører. 

EU-organet kontrollerer, at oplysningerne i disse fortegnelser stemmer overens med 
de virkelige forhold. 

2. Salg af EU-organets materielle aktiver skal annonceres på passende måde. 

AFSNIT X 
EKSTERN REVISION, DECHARGE OG BEKÆMPELSE AF 

SVIG 

Artikel 107 
Ekstern revision 

1. En uafhængig ekstern revisor skal bekræfte, at EU-organets årsregnskaber giver et 
korrekt billede af EU-organets indtægter, udgifter og finansielle stilling, inden 
konsolideringen i EU-organets endelige årsregnskab. 

Medmindre andet er bestemt i oprettelsesakten, udarbejder Revisionsretten en særlig 
årsberetning om EU-organet i overensstemmelse med kravene i artikel 287, stk. 1, i 
TEUF. 

Revisionsretten tager i forbindelse med udarbejdelsen af denne beretning det 
revisionsarbejde, der er udført af uafhængige eksterne revisorer, og de 
foranstaltninger, der er truffet som reaktion på revisorernes konklusioner, med i 
betragtning.  

2. EU-organet sender sit endeligt vedtagne årsregnskab til Revisionsretten. EU-organet 
underretter så snart som muligt Revisionsretten om alle beslutninger og 
foranstaltninger, som det træffer i henhold til artikel 10, 14, 19 og 23. 

3. Revisionsrettens kontrol gennemføres i overensstemmelse med artikel 158-163 i 
forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012. 
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Artikel 108 
Tidsplan for dechargeproceduren 

1. Efter henstilling fra Rådet meddeler Europa-Parlamentet inden den 15. maj i år n+2, 
medmindre andet er fastsat i oprettelsesakten, direktøren decharge for gennemførelsen 
af budgettet for regnskabsåret n. Direktøren underretter bestyrelsen om Europa-
Parlamentets bemærkninger i den beslutning, der ledsager afgørelsen om decharge. 

2. Hvis den frist, der er nævnt i stk. 1, ikke kan overholdes, oplyser Europa-Parlamentet 
eller Rådet direktøren om årsagerne til, at afgørelsen har måttet udsættes. 

3. Hvis Europa-Parlamentet udsætter afgørelsen om decharge, bestræber direktøren sig 
på i samarbejde med bestyrelsen snarest muligt at træffe foranstaltninger, der kan 
fjerne eller gøre det lettere at fjerne hindringerne for denne afgørelse. 

Artikel 109 
Dechargeproceduren 

1. Dechargeafgørelsen omfatter regnskaberne over alle EU-organets indtægter og 
udgifter, den heraf følgende saldo og EU-organets aktiver og passiver som opført på 
balancen. 

2. Med henblik på at meddele decharge gennemgår Europa-Parlamentet næst efter Rådet 
EU-organets regnskaber, årsregnskabet og balancen. Europa-Parlamentet gennemgår 
også Revisionsrettens årsberetning med tilhørende svar fra direktøren for EU-organet 
samt de af Revisionsrettens særberetninger, der er relevante for det pågældende 
regnskabsår, og Revisionsrettens erklæring om regnskabernes rigtighed og de 
underliggende transaktioners lovlighed og formelle rigtighed. 

3. På anmodning af Europa-Parlamentet forelægger direktøren i overensstemmelse med 
artikel 165, stk. 3, i forordning (EF, Euratom) nr. 966/2012 alle de oplysninger for 
Europa-Parlamentet, der er nødvendige for, at dechargeproceduren vedrørende det 
pågældende regnskabsår kan forløbe tilfredsstillende. 

Artikel 110  
Opfølgende foranstaltninger 

1. Direktøren træffer alle egnede foranstaltninger til at efterkomme bemærkningerne i 
Europa-Parlamentets afgørelse om decharge samt de kommentarer, der ledsager 
Rådets henstilling om decharge. 

2. Efter anmodning fra Europa-Parlamentet eller Rådet aflægger direktøren beretning 
om, hvilke foranstaltninger vedkommende har truffet på baggrund af disse 
bemærkninger og kommentarer. Direktøren fremsender en kopi heraf til 
Kommissionen og Revisionsretten. 

Artikel 111  
Kommissionens, Revisionsrettens og OLAF's kontrol på stedet 

 

1. EU-organet giver Kommissionens personale og andre personer, som den har 
godkendt, samt Revisionsretten adgang til dets kontorlokaler og alle relevante 
oplysninger, herunder i elektronisk form, i det omfang det er nødvendigt for at udføre 
deres revisioner. 
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2. Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF) kan udføre undersøgelser, 
herunder kontrol og inspektion på stedet i henhold til de bestemmelser og procedurer, 
der er fastlagt i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 
nr. 883/20139 og Rådets forordning (Euratom, EF) nr. 2185/9610 med henblik på at 
fastslå, om der er tale om svig, korruption eller andre ulovlige aktiviteter, der påvirker 
Unionens finansielle interesser i forbindelse med tilskud eller kontrakt tildelt ifølge 
denne forordning. 

3. Med forbehold af stk. 1 og 2 skal EU-organets samarbejdsaftaler med tredjelande og 
med internationale organisationer, kontrakter, aftaler om tilskud og indgåelse af 
offentlige kontrakter indeholde bestemmelser, der udtrykkeligt giver Revisionsretten 
og OLAF beføjelse til at foretage denne kontrol og undersøgelse i overensstemmelse 
med deres respektive beføjelser. 

AFSNIT XI 
OVERGANGSBESTEMMELSER OG AFSLUTTENDE 

BESTEMMELSER 

Artikel 112 
Europa-Parlamentets og Rådets anmodninger om oplysninger 

Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen har ret til at indhente alle relevante oplysninger 
og forklaringer fra EU-organet vedrørende budgetspørgsmål, der henhører under deres 
respektive kompetenceområder. 

Artikel 113 
Vedtagelse af EU-organets nye finansforordning 

Hvert af de organer, der er omhandlet i artikel 208 i forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012, 
vedtager en ny finansforordning med henblik på ikrafttrædelse den 1. januar 2014 eller under 
alle omstændigheder senest seks måneder efter den dato, hvor organet er omfattet af nævnte 
artikel 208 som følge af tildelingen af et bidrag over det almindelige budget.  

Artikel 114 
Gennemførelsesbestemmelser til EU-organets finansforordning 

Bestyrelsen vedtager på forslag af direktøren og med Kommissionens forhåndsgodkendelse om 
nødvendigt gennemførelsesbestemmelserne til EU-organets egen finansforordning. 

                                                 
9 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 883/2013 af 11. september 2013 om 

undersøgelser, der foretages af Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF) og om 
ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1073/1999 og Rådets forordning 
(Euratom) nr. 1074/1999. 

 
10 Rådets forordning (Euratom, EF) nr. 2185/96 11. november 1996 om Kommissionens kontrol og 

inspektion på stedet med henblik på beskyttelse af De Europæiske Fællesskabers finansielle interesser 
mod svig og andre uregelmæssigheder. 
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Artikel 115 
Ophævelse 

Forordning (EF, Euratom) nr. 2343/2002 ophæves med virkning fra den 1. januar 2014. Dog 
finder artikel 40 fortsat anvendelse frem til den 31. december 2014, og artikel 27, stk. 4 og 7, 
finder fortsat anvendelse frem til den 31. december 2015. 

Artikel 116 
Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions 
Tidende. Den anvendes fra den 1. januar 2014. Dog finder artikel 47 og artikel 82, stk. 5, 
anvendelse fra den 1. januar 2015 og artikel 32 samt artikel 33, stk. 5 og 8, finder anvendelse 
fra den 1. januar 2016. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 30.9.2013. 

 På Kommissionens vegne 
 Formand 
 José Manuel BARROSO 
 


